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FRONT COVER

LOS ANGELES MEN’S
QUARTET

The Los Angeles Men’s Quartet started its
successful singing career about 25 years ago,
under the direction of Mr. B. Budriunas. The
quartet is very popular among Los Angeles

Lithuanians. Over the years it has performed

countless times at various functions: dinner-
dances, concerts, etc. All four members are
engineers in various disciplines, their mutual
interest: music and singing.

The first tenor: Emanuelis Jarasunas (PhD
in metallurgy), a professor at the California
State University, Long Beach, started his sing-
ing career in Germany in a local Lithuanian
choir. At the age of 17 he joined the Ciurlionis
Ensemble in Cleveland, with whom he sang for
10 years. He also became the youngest member
of the octet ‘‘Azuolas’.

Second tenor: Bronius Seliukas, engineer,
started singing the same time he started talk-
ing. He performed and sang in the operetta
“The Gypsy Baron’’, the Lithuanian opera
““Gilanda’’, and participates on other occasions
when a tenor is needed.

Baritone: Antanas Polikaitis, engineer, is
very musical and possesses a voice with a very
wide range. He started singing and playing the
harmonica at a very early age. He sang leading
parts in the operetta ‘The Gypsy Baron’’, the
Lithuanian opera ‘‘Gilanda’® and other
musicals. He performs as a soloist, in duets,
and trios. A. Polikaitis is an active member of
the Lithuanian community. A member of the
parish choir, he also assists the organist at St.
Casimir’s church. In addition he directed the
girls singing group ‘‘Aguonéles’’.

Basso: Rimtautas Dabsys, engineer, started
his singing career at the age of 13 in a Lithua-
nian choir in Germany. Currently, he is a
member of the Lithuanian parish choir in Los
Angeles. He is extremely good in comical
parts, successfully performed the leading part
in the “‘Gypsy Baron’’. He also sang in the
opera ‘‘Gilanda’’ and other performances: as
soloist, in duets and trios. He is also very ac-
tive in the Lithuanian Community and Lithua-
nian Boy Scouts Assn.

All four of them started singing in their teens
and still continue with great success.

The Men’s Quartet, under the musical direc-
tion of Aloyzas Jurgutis, is presenting their first
album ‘““You are the one for me’” (Tu man
viena).

BACK COVER

The front cover of the album ““You are
the one for me”’ by Los Angeles Men’s
Quartet
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Lietuviy Tautinio Meno Ciurlionio Ansamblis, Clevelande 1952 metais. 1-je

. Yoo

vadové D. Mikulskiené, 2-je eil. vidury—ansamblio vadovas muz. A. Mikulskis
ir 3-je eil. pirmas i$ desinés dr. E. Jarasanas. (Zitrékite L.D. 1980m. kovo meén.
puslapis 5).

e

The Lithuanian Folk Ensembie “Ciurlionis”. In Cleveland, 1952. First row 2nd
from left: L. Brazilevi¢ius-Jarasunas. First row, in the middle: Zither orchestra
leader O. Mikulskis. Second row, center: A. Mikulskis, the ensemble’s direc-
tor. Third row, first from right: E. JaraSunas.

ZODIS, DAINA IR ZMOGUS

Kaip svarbu mums iSlaikyti gimtaji Zzodi! Ne sudarkyta
svetimais tarimais, o gryna, graziai lietuviska.

Kur zodZiai skamba graziausiai? Poezijoj, dainoj. Poetas
atrenka, derina Zodzius i dailiu saskambiuy eilutes; muzikas
rinktiném gaidom ir melodijom iSkelia jas { erdve, kad ausys ir
mintys gérétysi. Kiekvienas zmogus jautrus muzikai, o mastantis—
jautrus ir Zodziui.

Lietuviy tauta labai seniai pamilo daina, melodija ramino ir
stiprino dirbanti zmogu, guodé nasles ir naslaic¢ius, linksmino
Jaunima Sventése, graudino iStekancia sesule . . . Per daina Zmogus
suprato Zmogu, jaunas pazino meile, priesas girdéjo grasinima.
Kaip Lietuvos kaimuose dainuodavo! Kad uzplés, budavo, sustoje
vyrai, tai net langai dreba, net mirksi danguje Zvaigzdés; o melodija
sklinda net i kelis aplinkui kaimus ir miestelius. Po rugiapiutés
su daina dingdavo nuovargis, liudna Sirdis apSildavo; rodos. ir
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lukesciai iSsipildydavo, bendra daina du
besimylintys . . .

Ar ne jungia musy daina ir ¢ia, netekusius Tévynés? Ar ji
ne Sildo Sirdziy? Per daina mes dar labiau pajuntam. kad esam
vieniSi ir mazi pasauly, bet gal ir galingi. nes turim dvasinius tur-
tus. Turim grazia kalba, savitas-melodingas dainas .

Atsiminkim! Ar kas labiau mums pakelia nuotaika. negu kai
scenoj uZztraukia lietuviska smagia daina, pavyzdziui, kvartetas?
Zodis tariamas aiskiai, pabrieziama prasmé . . . Plaukia gyva
daina, plaukia i$ senoliy paveldéta patirtis ir jausmai.

Los Angelesi Vyry kvartetas (R. Dabsys. E. Jarasunas. A.
Polikaitis, ir B. Seliukas) yra kaip tik toks lietuviy ne vien linksmin-
tojas, o ir dvasios kéléjas. Jie dabar {dainavo savo sutartines i
plokstele .

Paklausykim ju ir atsigaivinkim!—A.R.

jei dalindavosi




Jy prigimtyje skamba

dainos

Komp. B. Budridano vyry kvartetas, 1952 metais Detroite. Sédi i$ k. Komp. Br. Budrianas, P. Zaranka.

Stovi i$ k. Ed. Skiotys, M. Sodonis, ir A. Polikaitis.
The men’s quartet, organized by Composer B. Budritunas in 1952. Seated from left: Br. Budrianas, P.

Zaranka. Standing: Ed. Skiotys, M. Sodonis, and A. Polikaitis.

Besiklausydamas Los Angeles vyru kvarteto,
kartais pagalvoju: — Tai turbut patvariausias
dainos sastatas iSeivijoje... savo Zvalumu
nesenstantis... bet kod¢l jie taip kuklinasi su
repertuaru? | scena iSeina su dviem, trim,
daugiausia keturiom dainom. Per 20 gyvavimo
mety su kaupu Los Angeles scenoje, kiek Zinau,
kvartetas neturéjo savo atskiro koncerto.
Negastroliavo. Placiai nesigarsino spaudoje.

Suprantama, Sitokiam kuklumui yra rimtu
prieZzasCiu. Pirmiausia — itemptas darbas
sudétingos technologijos profesijose. Emanueli
Jarasuna, Broniu Seliuka, Rimtauta Dabsi,
Antana Polikaiti kai kas vadina dainuojanciais
inZinieriais. Daug laiko paglemZia visuome-
niSka veikla. Dar daugiau — pareigos Seimai,
beaukl¢jant graziai lietuviskai kalbancius
vaikus. Zodziu, gyvenimas verCia buti
santuriems su savo vokaliniu polékiu.

Publika nutuokia S$ia kvarteto dainininky
padeéti ir Siltai priima juos tokius, kokie jie yra
— skirtingus, vienintélius, stamantriai
atrodancius prie fortepijono, Svytincius tyliomis
Sypsenomis. Mégsta ju dainas. Gerai pavyku-
sias — palydi audringais plojimais. DZiaugiasi
ir rengéjai, nes kvarteto programelé yra
visuomet pritaikyta renginio prasmei ir
nuotaikai. Taip buna tautiniy Svenciu, sukakciu
min¢jimuose, Balfo bei kity organizaciju vaju
programose ar Siaip pasilinksminimuose.
Keturiu dainuojanciy inZinieriy pasirodymas
yra nelyginant skanéstas po kartais nuobodokos
oficialios dalies.

Kad ir savame kieme santuriai besireikSda-
mas, Vyru Kvartetas Siandie gali su
pasididZiavimu Zvelgti i savo daininga praeiti.
Ilgainiui repertuaro kraitis tiek padidéjo, kad
iSkilo reikalas atrinkti tai, kas ispudingiausia
ir i8leisti ilgo grojimo plokstele — albuma sva-
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jingu pavadinimu ‘‘Tu man viena’’. Be abejo,
tai puikus sumanymas. Plokstelé bus visos
ligSiolinés vokalinés veiklos atestatu, vertingu
palikimu — pasiklausyti patiems ir kitiems.

Sia proga parupo man, ka nors suZinoti apie
dainininkuy praeiti, tiksliau tarus, paklausti,
kokios aplinkybés paskatino juos dainuoti?
Kokia buvo pradzia? Zinoma, meilé¢ dainai
iSplaukia i$ lietuvisko budo. Vienoje apysako-
je raSyt. Romualdas Lankauskas pasaké:
““Tokia, matyt, lietuvio prigimtis — be dainos
Jis gyventi negali’’.

Trylikametis tarp zilstanciu bosu

Apie kvarteto bosa Rimtauta Dabsj galima

buty brukStelti iSsamia apybraiza. Tiek jo

Antanas ir Kazimiera Mikalajanai, pagrindiniai Los
Angeles Vyry kvarteto plokselés TU MAN VIENA
reméjai.

Antanas and Kazimiera Mikalajanas, main spon-
sors of the Los Angeles Men’s Quartet first record.

nuveikta visuomenei! Dar jaunametis tapo
Lietuviy Bendruomenés apygardos pirmininku.
O su skautais — nuo pat jaunystés. Kai telefonu
bandziau susisiekti pasnekesiui, suZinaojau, jog
stovyklauja San Bernardino kalnuose.

Pazvelges i bet kuria Los Angeles lietuviu
muzikinio renginio programa, pamatai Dabsio
pavarde. Dainavo koncertuose solo ir duetus;
su kitais solistais atliko Bruno Markaicio siuita
““Pilnatis”> Los Angeles ir Cikagoje; Dédés
Degutinio vaidmeni Onos Metrikienés legen-
doje “‘Gilanda’’; itaigiai su_humoru atliko
kiauliy augintojo vaidmeni ‘‘Cigonu barone’’
(toje opereteje svarbias roles dainavo A.
Polikaitis ir B. Seliukas); bene visose
koncertinése Br. Budrituno kantatose solo par-
tijas; taip pat ir parapijos chore.

Raiskus, stiprus jo balsas puikiai tinka
patriotinei ryztingai dainai, placiai
isisiubavusiai arijai. Gera dikcija iSrySkina
Zodziy prasmes.

Rimtautas buvo labai patenkintas, Kkai
Vokietijoje, Diepholze Mykolas Liuberskis ji
priémé i chora. Tada ir prasidéjo ansamblinio
dainavimo karjera. Pasak, A. Polikaicio, irgi
dainavusio tame paciame chore, ten tarp
zilstanCiy bosy ypatinga balso galia iSsiskyre
13-metis Dabsys. ‘‘Chorvedys daZnai

kviesdavo Rimtauta pailiustruoti bosams, kaip
paimti Zemas gaidas. O a$ kakla tiesdavau su
tenorais...”’

Rimtautas DabSys dainuoja su Long Beach
daktary simfoniniu orkestru. (Rimtautas turejo
pasidaryti solistu, kad baty priimtas | kvartetg.)

Rimtautas Dabsys sings with the Long Beach
Physicians’ Symphony Orchestra. Becoming a
soloist was a prerequsite before joining the
quartet.

Tévelis buvo mégéjas dainuoti

Kvartete Antanas Polikaitis dainuoja
baritonu. Taciau ir dabar chore, kai tenorai
silpniau pasiruose, jis aukStesne ar sunkesne
fraze sudainuoja tenoru, kad tik polifonija dar-
niau skambétu. Zmonés mielai klausosi jo
dainavimo, kai plaukte plaukia lygus, pastelinio
tembro balsas, kai aiSkiai girdimas kiekvienas
zodis. Gera klausa ir muzikiné atmintis — tai
Antano didieji pliusai.
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PapraSytas, Polikaitis vaizdingai aprasé¢ savo
dainavimo uzuomazga: ‘* Gimiau Gudziunuose
penktas $esiu vaiky Seimoje. Mano tévelis buvo
meégejas dainuoti ir groti armonika. Todél
vasaros sekmadieniy vakarais pro musu
stikliniy gonkuy langus daznai skambéjo dainos,
pritariamos smuiku, mandolina ir armonika.
Kartais ir mus vaikus pakviesdavo prisidéti prie
dainos. Prie§ iSbégant buvau pramokes groti
pora polkuciu. Ta¢iau manoji muzikanto kar-
jera pasibaigé, kai seserys nusprendé, kad
kelionéje armonikos déz¢é daug svarbesné negu
pati armonika.’’

Padrasinima muzikai ir dainai gavo ir i§
pradZios mokyklos mokytojos Onos Gustienés,
dabar gyvenancios Los Angeles. ‘‘Prisimenu,
kad del pagrindiniy deklamacijos roliu ir dainuy
teko rungtis su kaimyne Elena Blandyte,
Cikagiete, ir su Banai¢iu, Zuvusiu Lietuvoj.”’

Kartu su trimis seserimis ir broliu Antanas
dainavo Detroite komp. Br. Budriuno chore,
taip pat ir kvartete. ‘‘St. SliZiui pasitraukus,
buvau pakviestas uzimti boso vieta. Taip ir
pasibaigé manoji tenoro karjera. IS tu jaunu
dieny liko malonus prisiminimai, i§gyventi kar-
tu su Edvardu Skio¢iu, Marijum Sodoniu,
Pranu Zaranka ir muz. Br. Budriunu’’.

1956 metais, uzbaiges inZinerijos studijas
Detroite, Antanas persikélé { Los Angeles, kur
tuo metu parapijos chorui vadovavo Br.
Budriiinas. Prasidéjo uolus bendravimas su
ivairiomis vietinémis dainos grupémis, ypac su
pastaruoju Vyru Kvartetu.

Septyni azuolai ir vienas aZuoiiukas

Gimes Baltijos pakrant¢je, Emanuelis
Jarasuinas, tartum pasakos Zilvinas, Kvartete
jautriai traukia ja aukStasias gaidas. Gina
pirmujuy tenory garbe. Jam gavus technikos
moksly doktorata ‘‘Lietuviu dienos’’ rase:
‘‘Pacioje jaunysté¢je Emanuelis pamilo jura ir
daina.”’

Jei okupuota Baltijos jura tapo sunkiai
pasiekiama, tai meil¢ dainai liepsnojo kiek-

Dunda trankos ir griaustiniai, blykCioja Zaibai.
Uz tave brangi tevyne, Zengiame linksmai.”

Los Angeles vyry kvartetas: IS kairés, R. DabSys, A. Polikaitis, B. Seliukas ir dr. E. Jara$anas.
The Los Angeles Men’s Quartet. From left: R. Dab$ys, A. Polikaitis, B. Seliukas, and E. Jaradunas.

vienoj iSeiviskoj uzuovejoj. Butent: Vokietijoj
gimnazijos chore, nuo 1949 m. Klevelande $v.
Jurgio parapijos chore. ‘‘Tenai po antros
repeticijos mane uzkalbino Ciurlionietis Antanas
Kavaliunas: ‘Zinai, tu neblogas gaidys, galétum
ir Ciurlionio ansamblyje giedoti.” Sutikau ir
mane nusivedé | ansamblio repeticija. Tada
buvau 17-kos metu. Balsa patikrino pats
maestro A. Mikulskis. Buvo daug strioko, kai
pradéjo mane varinéti per gamas’’

Pas Ciurlioniecius Emanuelis iSdainavo 10
mety. Soko tautinius Sokius, kai kada atlikdavo
solo partijas. Buvo jauniausias ‘‘Azuoly’
okteto narys. Ten Ciurlionieciai sakydavo: ‘‘Tai
septyni aZuolai ir vienas azuoliukas.’’

Emanuelis mielai pasakoja ir apie brangiausia
anuometini laimiki: *‘Dar ne viskas. Per ta laika

Vyry oktetas AZUOLAS, Clevelande 1956. I$ kairés j dedine: V. Raulinaitis,-L. Sagys, L. Kazénas, A.
Kazakevicius, muz. J. Kazenas, A. Liutkus, dr. E. Jarasanas ir A. Kavalianas.

The Cleveland Men’s Octet in 1956. From left: V. Raulinaitis, L. Sagys, L. Kazénas, A. Kazakevicius,

J. Kazénas, A. Liutkus, E. Jarasunas, and A. Kavalianas.

LIETUVIU DIENOS, 1985, SPALIS

—Foto Talis

isiziuréjau 1 kanklininke, altu dainuojancia
Laima Brazileviciute... taip ir sukurém
Ciurlioniska Seima.””

Atvykes 1 Kalifornija, kuri laika dainuoja
muz. P. Armono vadovaujamam kvartete. Po
to dabartiniame vyru ketvertuke, kuriam su
fortepijono palyda ir keliomis kompozicijomis
ilgus metus talkino Br. Budritinas. Siandiena
kvarteto muzikiniu paruosimu rupinasi muzikas
A. Jurgutis. “‘Jis uz mus keturis pats jauniau-
sias, bet nesvarbu — jo klausom’’, pazZymi
Emanuelis.

Uzauges bus didelis dainininkas

Prie§ keliolika metuy dainuodamas chore
tenoru eilése, Salia Broniaus Seliuko,
isitikinau, kaip naturaliai, kaip lengvai jis
iSmoksta sunkesnes dainos vietas. Mes
prakaituojam, o jam eina lyg Smaiks¢iu smuiko
stryku braukiant. Dabar i§ jo linksmo
pasisakymo matau, iS kur tas lengvas
muzikalumas.

Bronius gimé Erzvéte, 35 kim. nuo Svencio-
niy. ‘‘Dainuoti pradéjau beveik tuo pat metu,
kai pradé¢jau kalbéti. Mat vaikystéje turé¢jau dvi
paaugles tetas, kurios, pacios budamos kaimo
dainininkés, pasistengé ir mane iSmokinti aibe
dainy.”’

“‘Dainuodavau ‘solo‘ visiems, kas tik papra-
Sydavo. Dazniausiai mano klausytoju buvo
kaimynas, ar iS toliau apsilankes giming, o kar-
tais uzéjes ubagas, ar net iS miestelio
atsiboglines skudurus renkas zydas. Visi buvo
nuomones, kad ‘uzauges tas vyras bus didelis
dainininkas’. Kai jau uzaugau, nors ypatinga
balso kokybe nepasiZzyméjau, taciau dainavimo
neuzmeciau’’.

Todel Bronius dalyvavo ir dalyvauja visose
jam prieinamose dainos grupése. Jo daug
prasyti nereikia. Nuosirdi meilé dainai nugali
visus nuotolius vazin¢jant { repeticijas. Vyru
kvarteto antrasis tenoras skamba tiksliai,
Svariai, melodingai.

Kada gi, vyrai, iSleisite ta plokstele?

Sitaip, anot E. Jarasino, po kiekvieno
kvarteto pasirodymo Kkreipiasi klausytoiai.
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Vadinasi, visuomeng skatinte skatina plokstelés
““Tu man viena’” ikunijima. Skatina ir remia.

[raSymo darba atliks Povilas Jasiukonis savo
studijoje Holyvude. Tam jis turi dideli patyrima
ir kokybeés savoka. ‘‘ISleidima palengvins ir
musy rémeéjai Antanas ir Kazimiera
Mikalajunai su didesne finansine

parama...Galésime aplankyti kitas lietuviy
kolonijas. Ten iSplating savo ploksteles,
apsimokeésime kelionés iSlaidas, nereikalaudami
i$ rengéju kelionpinigiu...Esame nutare visom
lietuviy radijo valandélém visam pasauly veltui

Los Ange/es vyry kvartetas koncertuoja. IS kairés A. Polikaitis, muz. B. Budriinas, sol. B.
Dabsiene-Vizgirdiené, sol. G. Cepkauskiené, B. Seliukas, pianisté R. Apeikyté, dr. E. Jarasanas ir R.

Dabsys.

The Los Angeles Men’s Quartet at a concert. From left: A. Polikaitis, composer B. Budriunas, B. Dabsys-

iSsiuntinéti $ia plokstele, kad **“Tu man viena™
skambéty nuo Australijos iki Pietu Amerikos™
— optimistiskai nusako busima kvarteto veiklos
perspektyva E. JaraSunas.

Gerai, kad Sitokiam pasiSovimui yra tvirtas
pamatas: patirtis, pasitikéjimas, visuomeneés
parama. O svarbiausia, A. Polikaic¢io isitiki-
nimu, ‘‘esame pakankamai susidainave, dar
turime energijos ir entuziazmo.’’

IS visko matosi, kad Los Angeles vyru
kvarteto dainos pasklis viso pasaulio Lietuvoje.

Telydi darba sekmé.

Pr. V.

Vizgirda, G. Cepkauskas, B. Seliukas, pianist R. Apeikis, E. Jarasunas and R. Dabsys.

Visada barys su daina, Los Angeles 1983 metais, vyry kvartetas i$ kairés, A. Polikaitis, R. Dab$ys, B.

Seliukas, dr. J. E. Jarasunas ir sveciai J. Petronis, S. Sakiené.

The Los Angeles Men’s Quartet in 1983. From left: A. Polikaitis, R. Dabsys, B. Seliukas, E. Jarasunas,

and guests J. Petronis and S. Sakys.
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Los Angeles 1968 metais, Sv. Kazimiero parapijos
saléje vyry trio susidedgs i$ R. DabS$io, B. Seliuko,
A. Polikai¢io iSpildo programg kariuomenés
minéjime.

Los Angeles Trio of R. Dab8ys, B. Seliukas and
A. Polikaitis perform at St. Casimir parish hall in
1968.

(VirSuje) Los Angeles vyry kvartetas is kaires: R.
Dabsys, A. Polikaitis, B. Seliukas ir dr. E.
JaraSunas, iSpildo programg J. Daumanto Sauliy
kuopos 15 mety veiklos ir taip pat Nepriklausomos
Lietuvos Sauliy Sgjungos jkaréjo VI. Putvinskio-
Putvio 50 mety mirties minéjime, 1979 metais.
(Apacioje) Publikoje: IS k. lietuviy Sauliy centro
valdybos vice-pirm. A. Sukys-Detroit, Sauliy
rinktines pirm. V. ISganaitis-Chicago, Liet. Garb.
Konsulas inz. V. Cekanauskas ir J. Daumanto
Sauliy kuopos pirm. K. KaruZa.

(Top): The Los Angeles Men’s Quartet. From left:
R. Dabsys, A. Polikaitis, B. Seliukas, and Dr. A.
Jarasunas. (Bottom): Among the spectators, from
left, Lithuanian National Guard Central Commit-
tee vice president A. Sukys from Detroit, National
Guard unit president V. ISganaitis from Detroit,
Lithuanian Consul-General V. Ccekanauskas, and
J. Daumantas troop leader K. Karuza.
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DIEVAI
IR
DEMONAI

Dr. Jonas Balys

(Baigiamosios pastabos)

PAGAL BIBLIJA Jahvé (ar Alohim) prie
Sinai (ar Horeb) kalno padaré sandora su Moze
ir izraelio tauta, kuri garbins ji, kaip savo
vieninteli VieSpati, neiSpaZins jokiu kituy dievu,
ir uztai susilauks visokiausiy maloniu, bus
iSrinktoji tauta, kuriai bus leista nugaléti ir
sunaikinti kitas tautas jiems pazadétoje Kanaano
Zzemeje. Biblija mini net septynias nukariautas
ir iSnaikintas tautas, kurios buvo daug
gausingesnés ir stipresnés uz izraelitus (IS. 23,
20-33. Pak. 7, 1-26). ‘‘Paveldékite ju Zeme,
kuria jums duosiu tévonystén, Zeme plustancia
pienu ir medum. AS VieSpats, jusu Dievas,
kuris jus atskyriau nuo kitu tautu’” (Kun. 20,
23-24). Jahveé nuléme izraeliui: *“Tu vieSpatausi
daugeliui tautuy, o tau niekas nevieSpataus’’
(Pak. 15, 6). Tuo izraelitai remia savo
imperializma.

Taciau izraelitai, taip gausiai apdovanoti
Jahvés malonémis, buvo labai nedekingi: jie
nuolatos maistaudavo ir ‘‘atkrisdavo’’ |
stabmeldyste, pradédami garbinti savo kaimynu
dievus, kaip Baal, Tammuz ir mot. IStar (hebr.
Astaroth). Jahvé tada juos bausdavo, bet kai
izraelitai atgailaudavo, tai ir veél jiems
dovanodavo. Kitoms tautoms Jahvé nebuvo
toks atlaidus.

Racionalistai ir etnologai kitaip aiskina, kodél
zmoneés sukuré dievus, kodél juos garbina,
jiems meldziasi ir aukoja. Mat jie tikisi isigyti
ju malong ir atpilda, ar bent iSvengti kaprizingu
dievu kersto ir bausmeés uz kokio nors draudimo
(tabu) nepaisyma. Dar nori padékoti uz gautas
malones, todé¢l stato maldyklas ir deda pir-
mines aukas: aukoja pirma valgio kasni ar
gérimo Slaka, pirma javu péda, pirmagimi
gyvuli ir pan. Taciau atrodo, kad tai daré
daugiau 1§ baimeés, negu iS meilés. Ir musy
liaudyje dazniau girdime sakant ‘‘Bijok
Dievo!"’ (t.y. taip nedaryk, nes busi nubaustas),
negu ‘‘Mylek Dieva!”® arba ‘‘Dél Dievo
mellés . )°

Dievus dazniausiai isivaizduoja Zzmogisku
pavidalu, bet yra ir hibriduy tarp Zmogaus ir
gyvulio: Zmogaus kunas, bet pauks¢io ar
gyvulio galva (pvz. egiptie¢iuy Anubis su Sakalo
galva, Thoth su paukscio ibis galva ir Khepri
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su vabalo galva ir sparnais). Gali buti ir
atvirkSciai: galva Zmogaus, kunas gyvulio, kaip
sfinksas. Maya Centrinéj Amerikoj, svarbiausia
savo didziyju dievu tarpe Quetzalcoatl,
isivaizdavo kaip plunksnuota barSkuole gyvate,
kurios galva nuolatos kySo ju maldyklu sienose.
Jaguaras irgi buvo garbinamas. Tuo tarpu
lietaus dievas Cacmool atvaizduotas graziu
pusiau gulin¢iu jaunuoliu. Tad néra bendros
taisyklés. Vis délto dievu statulos dazniausiai
yra baisios, kad ikvéptu baime, pabréztu ju
galinguma.

Dievai yra pikti. Jahvé pagrasino izraelitams:
AS esu Viespats, tavo Dievas, galingas ir
pavydus . . .”” (IS. 20, 5). Maya ir azteku
dievai irgi buvo pikti, jiems reikéjo aukoti
zmones, juos skandinant (garsioji Chichen It-
za gili verdené), o aztekai aukodami dar gyvam
Zzmogui iSpjaudavo Sirdi. Ir Abraomas buvo
pasiryZes paaukoti savo sunu Izaoka, gal tai
zmoniy aukojimo atsiminimas.

MITOLOGAI daug gincyjasi apie ivairiy
religiju kilme ir prasme. Kokia buvo seniausia
religijos forma—daug dievy ar tik vienas? Esu
etnologas, bet ne teologas, ta¢iau man atrodo,
kad pati primityviausia religijos forma,
prieSingai evoliucionisty teorijai, yra buves
monoteizmas. Zmogaus fantazijai daug
lengviau yra isivaizduoti kokia nors viena
neaiskia Didziaja Dvasia, kuri viska tvarkan-
ti. negu visa eile dievu, kiekvienam priskiriant
tam tikra veiklos sriti ir funkcijas. Pirmykstis
zmogus nesuko sau galvos, ar ta Didzioji

Ekonominé
konferencija

Kredito unija Kasa ir Litas Investing Co. ben-
dromis jégomis rengia pirmaja JAV ir Kanados
lietuviu ekonomine konferencija. Ji_ ivyks
lapkricio 9-11 d.d. Marco Island, Fla. Cia bus
visa eilé pasnekesiu ir diskusiju finansiném-
ekonominém temom. Prelegentu sastatas bus
paskelbtas véliau.

Dalyviai bus apgyvendinti graZiuose Beach
Club ir Sea Winds viesbuciuose. Jie galés gauti
lengvaty valstybiniu mokesc¢iu nuraSymo atve-
ju. Ten pat bus galima susipaZinti ir su con-
dominium pirkimu ir taip vadinama *‘time shar-
ing’" atostogu savoka. Kurie norés isigyti con-
dominium arba nusipirkti Lito sitlomus time
sharing, tiems bus apmokétos kelionés islaidos.

Tuo paciu metu Marco Island vyks Kasos
tarnautoju saskrydis i§ New Yorko, Chicagos
ir St. Petersburgo. Cia bus aptarti specifiniai
Kasos reikalai kiek tai lie¢ia techniskus darbus
ir patarnavima visuomenei.

Viesbudiai ir kelionés léktuvai yra paimti nuo
lapkri¢io 6 iki 13 dienos. Kas norés, galés
pasilikti Floridoje visa savaite. D¢l rezervaciju
ir detaliy kelionés ir nakvyniu reikalais galima
kreiptis i kelioniy agentira Vytis—2129 Knapp
St., Brooklyn, NY 11229, tel. (718) 769-3300.
Yra gauti specialus papiginimai. Visais Kitais
konferencijos reikalais kreiptis { Kasa arba Lita,
adresu 86-01 114 St., Richmond Hill, NY

11418.

Dvasia buvo vyro ar moters pavidalo, so barz-
da ar be jos. Ir iStikruju tokio primityvaus
monoteizmo reiskiniy tévas Wilhelm Schmidt
(1868-1954) surado daugelyje pirmyksciy kil¢iy
ir paras¢ dvylikos story tomy veikala ‘*Der
Ursprung der Gottesidee™ (Muenster in W,
1926-1955). Tokius tikéjimus vienuolis
autorius  kildina i§ pirmykscio apreiskimo
tradicijos.

PirmyksStése skiltyse dar néra iSsivysciusio
kulto, su maldyklomis ir dvasininky luomu., tik
toks bendro pobudzio tikéjimas, kad esanti
kazkokia Didzioji Dvasia, kuri viska tvarkan-
ti. Kuo kiltis pasidaro daugiau civilizuota, tuo
daugiau ji prisigalvoja dievuy: paskirsto jiems
veiklos sritis, nustato.ju tarpe hierarchijos laip-
tus, ju Seimyninius tarpusavio santykius ir kt.
Viskas tvarkosi pagal deésni: kaip zeméje. taip
ir danguje. Dievai tarpusavy rungiasi. kovoja,
draugauja, mylisi, paleistuvauja, kerStauja ir
t.t. Jie padeda ju malone nusipelnusiems
zmonéms ir baudzZia kuo nors jiems

- prasikaltusius arba nezinia kodél netekusius ju

malonés. :

ISvada: klaidinga yra paziura. kad monoteiz-
mas esas aukSciausias religijos i8sivystymo
laipsnis. Kaip tik atvirk$ciai: tai yra pats
primityviausias. Todeél reikia kalbéti ne apie
“pirmyksti monoteizma. " bet apie *“primityvy
monoteizma.”” Monoteizmas irgi vystési toliau.

RySkiausias jau iSsivysciusio monoteizmo
pasireiSkimas istoriniais laikais yra islamas. Jis
nepripazista jokiu kity dievy ar Sventyju. tik
viena Allaha. kuris yra labai didis ir nieko
daugiau nereikia. Zmonés gali bati~ tik
pranasai, kaip Abraomas. Jézus. Mahometas.
bet ne dievai. Mahometonai neturi Sventy ar
stebuklingu paveiksluy ar statuly Zmogaus
pavidalo.

Daugelyje tauty randame dievy trejybe. nuo
Indijos iki Uppsalos Svedijoje. Kaikas tvirtina.
kad kur yra kokia nors dievy trejybé. ten jau
nebéra monoteizmo. Protestantai religiniy kovy
metu  XVI amz. kaltino  katalikus
“stabmeldyste,” nes jie esa garbina daugeli
dievy: ““mirusius Sventuosius™ ir Marija. Tie
Sventieji paprastai kiekvienas turi savo sritq ir
rupinasi tam tikros profesijos asmenimis: Sv.
[zidorius rupinasi artojais ir apskritai
ukininkais, Sv. Cecilija—giesmininkais ir
muzikais ir t.t. Net vagys ir prostitutés turi savo
glob¢jus Sventuosius. { kuriuos kreipiasi beédoje.
prasydami pagalbos ar uztarimo. Ir tas Sventyju
gerbimas, priskaitant ir Marija. liaudyje daug
kur nustelbia Trejybés garbinima

Vyriausio dievo buvimas ir galyb¢é néra
visuotingé. Jam daznai tenka dalintis valdzia su
Kitais dievais: aroa sritiniais, arba dalykiniais.
pagal Zzmoniy uzsiémima. Graikijoje zemdirbiai
pirmiausia garbino Zemés vaisiy deive
Demeter. medziotojai—Artemis. jurininkai—
Poseidon.  kariai—Ares ir  Athena.
menininkai—Apollon. Zeus virsenybé. atrodo.
buvo tik titulariné. kaip Anglijos karaliaus.

Apie lietuviy mitologija
be fantaziju

NERA ISTORINIU daviniu, kad balty
tautos butu turéjusios viena vyriausi dieva. Ju
religija jau buvo toliau iSsivysciusi, negu
primityvus monoteizmas. Tiesa, latviuose gana
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rySkus yra dangaus dievs (Debes tevs), kai
lietuviy ‘“*dievas’” yra visiSkai neaiskus: ar jis
yra pirmykstis ‘‘dangaus dievas,’’ ar tik ben-
drinis dievybés pavadinimas, ar pagaliau
krikS¢ionystés atneStas Dievas Tévas. Visos
pasakos apie ‘‘Dieva seneli’’ turi labai aiskius
krikS¢ionystés bruozus.

RysSkiausia ir geriausiai dokumentuota, jau
nuo XIII amz. pradzios ir iki Siuy dieny liaudies
samong¢je labai aiSkiai iSlikusi dangiska dievybé
yra Perkunas (pirmyksté ZodzZio forma buvusi
Perkus). Jis rupinasi daug kuo: derlium, tei-
singumu, Seima, Zmoniy apsauga nuo demonu.
Taciau nesakoma, kad jis buty buves pasaulio
tvéréjas. Jo santykiai su kitom dviem
dangiSkom dievybém, Saule ir Ménuliu, néra
aiSkus. Tad jis néra nei vyriausias, nei
visagalis. KrikS¢ionystes itakoje jis pasidaré tik
Dievo tarnas. Turi reikSmés gramatiné vardo
forma. Pvz., latviy Auseklis yra vyr. giminés
zodis, tod¢l dainoje Meénulis paviliojes jo
suzadétine, bet ne pacia Ausring, kaip yra
lietuviSkoje dainos atmainoje.

Musu Zmonés senoveéje Salia Perkuno dar
garbino tris dievybes, kurios tvarkancios
7emiskus Zzmoniy reikalus, $tai jos: Zemyna
(lat. Zemes mate), ji duodanti Zemés vaisius,
tai zemdirbiy dievybé (buves ir vyriskas
Zemeépatis, pirmosios brolis); Gabija, ugnies
ir namuy peleno dievaité (buves ir vyr. Gabjau-
Jis ar Jagaubis, jaujos ir kléties globéjas);
Medeiné, misko ir gal Zvériu deive, medziotoju
garbinama (vyr. MiSkinis iSlikes tik
pavardeése).

Zmoniy likima tvarkanti savo nulémimu
Laima (neaisku, kieno pavedimu). Mirusiais
rupinasi Veliona (lat. Velu mate) ar vyr.
Velinas. Pasaulio sukurimo ir santvarkos
sistema baltai nesirupino.

Kiti dievai yra antraeilés reikSmés, kaip
Dimstipatis, Laukpatis, Bangputys, Upinis,
V¢jopatis ir kt., nors kai kurie ju irgi gali buti
labai senos kilmes. (Plg. indu *‘Pradziapati,”
antroji zodzio dalis reisSkia viespati, valdova,
kuris gal toks buvo i$ pat pradzios, kaip T. Nar-
buto iSgalvotas Praamzis).

Ne dievai, bet demonai, yra tokie, kaip ait-
varas, giltiné, kaukas, laumé, pukys, slogute,
velnias ir kt. Ju reikia pasisaugoti, jie gali
7zmogui pakenkti, bet ju negarbina.

Galima buty dar koki pustuzini abejotinuy
dievy (deiviu) ar demonu priraSyti, kaip Rugiy
boba. Pagirnis, gal dar EzZerinis ir Sulininis. bet
tai nicko nepakeic¢ia ir nieko reikSmingo
neduoda, nes ju funkcijos buvo antraeilés ir
ribotos, tai ‘‘diis minores,”’ kaip senoveés
romény “‘lares’’ (namy dvasios) ir vadinami
“indigitamenta. ™

Neverta sukti sau galva del tokiy misininky
paminéty keisty dievy ar demony vardu. kaip
Beaukuris, Dirvolira ir Nosolas. Tai buty
beviltiSkos pastangos.

GAMTOS GERBIMAS i§ seno yra
paliudytas eilés istoriniy Saltiniu, tautosakos ir
liaudies tik¢jimu, iSlikusiu iki Siu dieny. Gar-
bino dangaus kunus: Saule, Ménuli, Ausrine.
Garbino gamtos elementus: ugni ir vandent,
ypatingus akmenis, kai kuriuos medzius (ypac
azuola, gal dar uosi, liepa, Sermuksni). Gerbé
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zal¢ius, kaip dievy pasiuntinius. (Plg. vikingus,
kuriu mitologijoj ir mene gyvateé turéjo svarby
vaidmeni). Buvo Sventi miskai, vadinami alka,
kalnai, upés ir ezerai (yra kelios upés Sventoji
vardu, Sventezeris, eZeras Dievytis ir kt,). Ap-
skritai gamtos kuny ir elementu gerbimas turi
daug panasumo ivariose tautose, nes Zmoniy
fantazija yra ribota ir vis pasireiSkia panaSiomis
formomis.

Metodologinés pastabos

Mitologijos tyrinétojas turi buti susipaZings
su etnologijos ir folkloristikos mokslo metodais
ir jais vadovautis. Todel archeologas ar
kalbininkas nebus geras mitologas, nes yra skir-
tingi darbo metodai. Koks nors semantikas tik
nieku pripaistys, iSrasdamas negalimus
dalykus, kai raSys, nieko nezinodamas apie
epinés liaudies kurybos kaitos désnius, kuriuos
jau pries keliasdeSimt metuy iSaiSkino danas Ox-
el Olrik (1864-1917), paskelbdamas savo garsu
straipsni “‘Epische Gesetze™" (1909).

Literatai i mitologija daznai ziuri tik kaip 1
liaudies kuryba, tai vél per siauras poziuris.

“Sociologai mitologijoje iesko ir mato per daug

“*socialiniy santykiu’’ atspindziu. Geriau yra
su istorikais, kurie iSmoksta kritiSkai ziuréti
esamus Saltinius bei ju patikimuma. Kadaise J.
Basanavicius pasakes apie T. Narbuto sukurta
neva lietuviSka ‘‘mita’’ apie tvana, kad buty
labai grazi pasaka, jeigu ji nebuty prasimanyta
raStingy Zmoniy.

Pries sukuriant ka nors nauja, reikia Zinoti,
kas kity jau buvo bandyta, vykusiai ar
nevykusiai. Todél mitologas turi Zinoti ir
folkloristikos istorija, kad nekartotu jau pries
gera Simtmeti naudota ir atmesta
“‘naturmitologininkuy teorija’’ pasakoms
aiskinti, kaip dabar daro A. J. Greimas
matydamas simbolius, kur ju néra, pvz.,
pasakos ‘‘jury kumelé’’ esanti AuSriné ir pan.
(placiau zr. ‘‘Aidai, 1981, Nr. 1, p.p. 60-61).
Dar nepamirsti, kad tautosakoje vienas
vienintelis rastas variantas irgi néra tvirtas
liudininkas. Tai gali buti individualus pasakoto-
jo nukrypimas dél uzmirS§imo, sumaiSymo,
noro pagrazinti ir pan. Tod¢l tautosakininkai
visados nori kuo daugiau turéti to paties motyvo
varianty, tik tada bus matyti, kas yra désninga
ir kas tik pripuolama itarpa. Be to, visados
reikia ziureti, kokios itakos galéjo turéti
raSytiniai Saltiniai, falsifikatoeriai ir redaktoriai-
stilizuotojai.

Lietuviy mitologijos tyrinétojas turi ne tik
gerai apvaldyti lietuviy kalba (ko daznai truksta
lenku ir rusy autoriams), bet mokéti bent
paskaityti lotyniSkai, lenkiSkai, rusiskai ir
vokiskai, kad galéty prieiti ir suprasti pirminius
Saltinius. AngliSkai ir prancuziSkai gali ir
nemokéti, nes tomis kalbomis Siuo klausimu
nieko rimta néra parasyta.

Pabaigai anekdotas apie Zemaic¢iy bajora
Mecislova Davaini-Silvestraviciuy (1849-1919).
Jis jau 1867 m. pradé¢jo uzraSinéti tautosaka
savo apylinkéj Raseiniy par. ISleido lenkiskai
“*Podania zmudzkie’’ (du tomeliai 1894 m.) kur
paskelbé savo uzraSytu pasaku ir sakmiy ver-
timus, daznai gerai ‘‘pastilizuotus.’” Jis veike
kaip raSytojas ir zurnalistas. Man papasakojo
Jurgis Elisonas apie S$io tautosakininko
nepasisekima ir kaip jis liko viengungis.

Gyvendamas Vilniuje, jis lankési vienoje lenku
Seimoje, kur buvo dvi dukterys ir vienai ju jis
simpatizavo. ISleides savo lenkiSka sakmiu
knyga, atnesé su irasu savo Sirdies damai. Kai
atéjo kita karta, tai rado savo busima uoSve
labai supykusia. Mat ji pavarté ta jo knyga ir
kaip tik pasitaiké uztikti tokia vieta, kur rado
koki ten necenzuriska zodi ar apraSyta nelabai
padoru nuotyki. ISpludo ji ir isake, kad daugiau
nekelty kojos i jos namus, jei jis spausdina
tokias blevyzgas. Kaip matome. tautosakininko
darbas irgi turi pavoju.

Papildymas apie
mitologinius vardus

Tik ka i$¢jes Zurnalo ‘‘Metmenys’’ Nr. 49
paskelbé A. J. Greimo straipsni apie javus ir
ju globéjus. Ten jis bando iSaiskinti kelis jézuitu
1605 m. raporte paminétus mitologinius var-
dus. Vietoj ‘‘Dirvolira’’ reikia skaityti ‘‘Dir-
voli¥a’’ (raidé ‘‘r’’ atsiradusi per klaida vietoj
““c’’). Tai esa paskutinés dar nenupjautos dir-
voje likusios javu varpos, turin¢ios reikSmeés
pjuties apeigose. AiSkinimas patrauklus, tik
mes nezinome, ar toks Zodis ‘‘dirvolika’’ kada
nors musu kalboje buvo vartojamas. Kitus
aiSkinimus dar sunkiau suvirSkinti.
‘‘Beaukuris’’ reiSkias ‘‘Véja’’ (neaiSkinama
kodel). Vardas ‘‘Nosolum’ (acc.) reiskia
“’nuosaly’’ (paslepta, slapta, kaip velnias). Ap-
skritai, kur minimas ‘‘Ruginis su Zvaginiu,”’
pirmaji lengva ranka pakeicia i Javini.”’ Var-
tojant toki metoda, viska galima ‘‘iSaiSkinti.”’
Palaiminti tikintieji.

—Dr. J. Balys

Lithuania 700 Years

suredaguota dr. A. Gerucio, iSversta Algir-
do Budreckio. [Zanga prof. Raphael Sealey.
Virseliai dailininko Pauliaus Jurkaus. ISleista
‘““Manyland Books’’ (Stepono Zobarskio)
1969 m., po to isleistos dar 6 laidos. 460 pusl.,
kietais virSeliais, gausiai iliustruota.
Kaina 16 dol., (persiuntimas - 2 dol.).

Knygoje telpa keliu autoriu straipsniai:
Jono Puzino ‘‘The Origins of Lithuanian Na-
tion’’; Juozo JakS$to ‘‘Lithuania to World
War I’’; dr. Alberto Geruéio ‘“‘Occupied
Lithuania’’; Algirdo Budreckio ‘‘Lithuanian
Resistance, 1940-52°°; Algirdo Budreckio
“Liberation Attempts from Abroad’’; Stasio
Lozorai¢io ‘‘The Prospects for Lithuanian
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LIETUVIYU LIAUDIES DAINOS

Alé Riuta

Lietuviai visada mége dainuoti. Zodziai ir
meliodijos persiduodavo i$ lupu i lupas, i$ kar-
tos 1 karta. MoksliSkai dainas tyrinéti ir jas
uzraSyti pradéta vos nuo 18-19 Simtmecio.

Kai musy dainas iskélé savieji, tada ir kity
krasSty mokslininkai bei rasytojai-poetai pradéjo
skirti daug démesio musy tautosakai, ypac
dainoms. Vokie¢iai—G. Nesselmanas, E.
Gizevijus. poetai—Goethe, Lessingas,
Herderis, kity tauty kalbininkai nagrinéjo
lietuviy dainas. spausdino juy pavyzdziy—savo
veikaluose. Lenku poetas J. Krasevskis skelbé,
kad lietuviy dainos graziausios i$ kity Europos
tauty. Sie geri atsiliepimai paskatino daugiau
ir musy mekslininky bei rasytoju  dometis
savomis dainomis ir kita tautosaka. Ne tik i$
liaudies kile, bet ir i§ bajory, kaip broliai—
kun. Antanas ir Jonas JuSkeviciai (Juskos) buvo
dideli dainy rinkejai: jie 19 a. surinko 5.600

dainy. uzraSé 1853 dainy meliodijas.
Yra suaugusiy ir vaikuy dainos.
Suaugusiy—geografinés, istorinés, darbo.

kovu, kelioniy, vestuvinés dainos. Geografinés,
kur minima vietovés. upés, miestai, net kaimai:
pav.. "*Anoj puséj Dunojélio. . ."

Musu dainose minimas Rygos miestas, Kurso
zeme, Klaipéda, Rusne, Tilzé, Vilnius . . .

“Zinau Vilniy, slauny miestq,
Visa upémis apriestq.’’

Arba mazesniy vietoviy vardai:

“UZaugau Pasvaly, apleidau miestelj.
I$éjau vandravot, sau laimés paieskot.”’
“Kupiskio laukeliai graZis yra,
Sidabriniai dobiléliai, auksiniai
Ziedeliai.”’

““Siyskit Mare | Zagare,
Kad parnesty dida vario.”
“Per Klausuciy ulytéle, cii
dra dra lia lia,
Bridau gily purvynélj, vai

ku ki, vai ly lia.””’
“Ejo ubags per Upynaq,
Rado kirvi ant skiedryno.’’

Istorinés dainos daznai buna ir kovu
dainomis:
“Siandien midy gersim, rytoj iskeliausim
[ prancazy Zeme . . .’
“Visi berneliai Zirgus balnojo,
Zirgus balnojo, | Rygq jojo.’’
Daugely dainy minima kryziokai (vokieciai).
maskoliai (rusai), ““Vyry i$ jury’’ (Svedai).
‘“Vilniaus mieste Zali bromai,
Zirgeliai balnoti.
Pabalnojau ir isjojau
Vaiskan vajavoti.’’

Darbstus ir dainingi visada buvo lietuviai.

Linksmos. kartais graudzios. yra vestuvings
dainos: pazintuviu, pirSlybu, Ziedynu,
sutartuviy, mergvakario, karvojaus (didelis
vetuvinis svocios pyragas) dalijimo, kraicveZiy
dainos.
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Linksmos, kartais graudzios, yra vestuvinés
dainos: pazintuviuy, pirSlybu, Ziedynu,
sutartuviy, mergvakario, karvojaus (didelis
vestuvinis svocios pyragas) dalijimo, krai¢veziy
dainos . . .

“Motule, sirdele, tai tau, tai tau!

Auginai dukrele ne sau, ne sau.’’

)

“Sudiev, sesule, nepasimatysim . .
Yra epiniy dainy apie paukscius, Zveéris,
kuriu daug juokingu: ‘‘Daina apie vilko
svodba,’” “*Apie pauksciu veselija . . .7’
Yra komiskuy ir darbo dainu; taip pat
apie girtuoklius, Zydus, ¢igonus . . .

29 66

“Gaspadiné Alena, pjoveé Zasi
balana . . .

bR

“Barbora, lipk per tvorq,
O jei ne, tai apvanosiu . . .

2

“Senas Zvdas barzda krato,
Kad mergelé graZiq mato.”’
““Mes esam ponai, didi cigonai,
Ka mes norésim, tq ir suésim . . .

)

Arba juokinga pavyduoliy daina:

“Supyko dél baravyko,
Suraukeé kaktq dél menko daikto,
Susuko usq—tik dél kopusto . . .

b

Daznai juokingos suaugusiu dainos pavirsta
lyg ir vaiky dainomis, pagal kurias galima *‘eiti
ratelius,”” iSgalvoti Zaidimu.

Buvo dédé Vilniuj.
Buvo, buvo, kaip nebuvo,

Kad ir buvo, ne kaq gavo . . .

“Kalveli,
savo .
Taip pat, i§ zveériy ir pauksciuy epo iSsivysté
daugelis vaiky daineliy ir zaidimu:

meistreli, vaikus

’

mokyk

)

“Padareé Zvirblis saldy alutj . . .

“Sarkele Soka, tilvikas nemoka.’

’

“Turéjo bobuté Zilg oZelj . . .’

)

““Tupi Sarka ant tvoros . . .

)

“A—a, apapa, zuikis vaikq supavo . .
O kas nezinom musu lopSiniy dainy? Tai

jautrios, meilios motiny dainos maziesiems:

“Ciu ¢ia lini lia, sanaitéli, auk stiprus,
uZauki.’’
Ir pusiau daineliu, pusiau zaidimuy;

“Katu katu—katuciy, duos mamyté
krupuociy . . ."’

Labiausiai musu liaudies dainas
iSgarsino Kauno Valstybinio teatro—
Operos solist¢ Vincé Jonuskaité-Zauniené.
Ji su liaudies dainy repertuaru apvazinéjo
daugeli kraSty ir savo graziu balsu jautriai
Jas iSpildydavo koncertuose. susilaukdama
komplimenty ir uz dainavima. ir uZ dainy gfoii.

(IS “*Krivulés™)
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Lietuviy kilmés jaunimui stovykla “Au$ra” jvyko liepos 14-27 d. Pocono kalnuose, Elmhurst, PA. Po
pasirodymo stovyklos “Ausros vadovai: Ruta Bobelyté, Antanas Kulbis, Antanina Zmuidzinaite, Regina
Kulbyté, Raimundas Kir$teinas, Tadas Kulbis, Raimundas Tamo§iunas.

July 14-27 session of Lithuanian youth camp “Ausra” in the Pocono Mountains at Elmhurst, PA.




IN MEMORIAM

VINCAS RAMONAS
(1905.1.14 — 1985.VIL. 8)

Netekome dar vieno Zymaus Nepriklausomoje
Lietuvoje iSaugusio kiaréjo — liepos 8 d.
Cikagoje nuo Sirdies smiigio miré rasytojas Vin-
cas Ramonas. Sausio ménesyje kukliai
paminétas jo aStuoniasdeSimtmeltis.

Po 1960 metais isleisto apysaky rinkinio
“Miglotas rytas’’ daugiau spaudoje nebepa-
sirode. Kolegy klausinéjamas, redaktoriy
prasomas, atsakydaves: kq parasiau, parasiau,
geriau nebeparasysiu, o S$lamsto nenoriu
gaminti.

Per visq savo literatiirine karjerq (i profesi-
Jjos Ramonas buvo gimnazijos mokytojas), Ra-
monas iSleido dvi noveliy knygas ir du
romanus: ‘‘Dailininkas Rauba’’, minétas ‘‘Mi-
glotas rytas’’, ‘‘Dulkés raudonam
sauléleidy’’, ‘KryZiai’’. Ramonas nebuvo
gausus, uztat jo plunksna buvo brandi, galima
sakyti, kiekvienas jo naujas kirinys buvo
literatirinis jvykis, pradedant nuo ‘‘Liny
Ziedy’’, hamsuniskos meilés apysakos,
atspaustos ‘‘lliustruotoj Lietuvoj’’ (1927) su
kuria jis tuojau atkreipé literaty ir visuomenés
démesi

Vokieciy okupacijos metais (1943) “‘Ateities’
dienrascio atkarpoje pasirodé jo romanas is
pirmo bolsevikmecio, vardu ‘‘Dulkés raudonam
sauléleidy’’, kuri perraes ir papildes iSleido
jau Cikagoje 1951 m. Vokietijoje (1947) iséjo
antras jo romanas ‘‘KryZiai’’, sukéles ilgai

- uZsitesusias diskusijas ne dél literatiirinés
veikalo vertés, bet dél veikale skleidZiamy idéjy.
DidZiausiq erzelj kéle lietuviskieji liberalai dél
griezty autoriaus atvaizduoty pozicijy: su Roma
ar su Maskva, gince kuris kilo tarp tévo
Kreivéno ir sanaus Petro. Pirmasis romanas
apima laikotarpi nuo bolSeviky jZengimo |
Lietuvq iki pirmyjy vokieciy bombardavimy,
prasidéjus karui; veiksmas vyksta viename
nejvardintam Suvalkijos mieste. Cia skaityto-
Jjas dar kartq pergyvena, kaip raudongja armijq
dZiaugsmingai sutinka Zydai ir miestelio pro-
letarai, praeina mokykly suorganizuotos
demonstracijos, nuosavybiy atémimas, aresiai,
trémimai, sugriauto gyvenimo chaosas ir
bolsevikinis teroras.

“KryZiuose’’ vél ryskiai iskyla krik§ciony-
bés ir liberalinio materializmo susidirimas, $i
syki lietuvisko suvalkietisko kaimo prie Sesupés
rémuose. Cia ir uikio gyvenimas iki smulkmeny,
Cia iSdavysté Seimoje, ir meilé tarp nelygiy
partneriy, ir intrigos, ir kersStas, daugybé
Zmogiskosios prigimties poreiskiy: nuo ramaus
humanisko santykio su Zmonémis iki gaivalisko
prigimties siautéjimo.

Nors V. Ramonas laikomas moderniu
rasytoju, iSaugusiu i§ impresionizmo ir ekspre-
sionizmo geriausiy stiliaus laiméjimy, jis kar-
tu yra gal ir misy beletristikoje paskutinis
klasikinio sukirpimo romano atstovas,
charakteriy ir fabulos bei intrigos kirimo
atzvilgiu. Misy lietuviskoji enciklopedija ji
laiko “‘dideliu prozos meistru’’. Jo kuriniy verté
nepraeinama, jo romano keliamy idéjy
aktualumas néra pasibaiges Siandienq, jis
nesibaigs né po daugelio mety, nes tai uZtikrina
veikaly meniné verte.

b
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Vincas Ramonas

KAPITONAS BORUTA

Siandien jis sumokéjo honorara veneros ligu
gydytojui dr. Vagneriui.

........................................................

Jis vaikscioja po geltona kareiviniu parka ir
Saudo Zvirblius gluosniuose.

Dar $ilta, kruvina, ilgai varto rankose ir Ziuri
1 jo juodas, pilka plévele aptrauktas akis. Pastire
kojytés, sudraskytas sparnas.

Po parka véjas neSioja pilka Zvirblio
plunksna.

Dulkeétoj aikst¢j kareiviai groja armonika.
Dauzo futbola ir Sukauja.

Burelis apstojo juoda katina. Nutukusi, visu
mylima. kareiviai varzosi dél jo, Saiposi ir tiesia
rankas paglostyti. O katinas — toks protingas.
Toks Siltas ir Svelnus. Net ju rankos ima drebet,
kai glosto ji. Jie patys nezino, ka jiems primena
tas Siltas Svelnumas. Cia, tarp spygliuotu vielu
ir Salty plytuy.

Prieina kapitonas Boruta. Kareiviai sustoja.
Kapitonas paziuri i katina ir Saukia: kac, kac,
kac. Ir Sypsosi. Kazkaip nenorom. Kaip ligonis,
ziurédamas 1 sveika ir linksma drauga.

Katinas negirdi. ISlenkes kupra ir murkdamas
glaudziasi { geltona kareivio Cebata. Cebatas
vos pastebimai dreba — 1 ji Ziuri iSgeltes
kapitono veidas. Saltos akys. Pilkos neper-
matomos. Kaip matinis ligoninés lango stiklas.

Kapitonas nustoja Sypsojesis. Jis stovi ir Ziuri
i kareivius. Jo antakiai nerviskai trukcioja.
Desinés rankos pirStai maigo Zvirblio sparna.
Kazkur garsiai susijuokia kareiviai. Kapitonas
meta negyva zvirbli ir pamazi atsitolina.

Kareiviai dar ilgai tyli ir bailiai Ziuri { katina.

* Kk K

Sienoje Napoleonas. Ties juo — stalelis
raudonu pliuSu uzZdengtas. Ant pliuSo —
plieninis Salmas. Kardas. Bomba.

Kampe, pries veidrodi, and juodo piedestalo
— Miloso Venera. Prie jos koju — balta
kaukole. Mélynos Zibuokleés sudétos 1 jos akis,
sulaistytos kvépalais. Kaip meélynos akys.

Tyla.

Saltas $iurpulingas mirties juokas. Kambary,
veidrody, tyloj.

Jis stovi prie§ veidrodi ir taiso plaukus.
Retus, byrancius. Odekolonu trina smilkinius
ir Saltas, nuolat drebancias rankas. Su melsvom
gyslom, isSokusiom { pavirSiu. Jis Ziuri { tas
gyslas ir jam kazkodel atrodo, kad jomis teka
kazkoks gelsvas, dvokiantis skystis.

Dar rupestingiau trina odekolonu ir Ziuri 1
veidrodi.

““Tur but nuo odekolono’’, galvoja jis. Tas
gelsvas veidas, nubertas spuogais.

Ir akys tamsiose duobése. Reti usai. Rauk-
Sletos lupos.

““Tas veidrodis taip keicia veida’’...

Gilios rauksles vagoja kakta.

Jis sudrimba { foteli.

‘ T P

UzZ temstancio lango Svilpia gluosniy Sakos.
Gluosniu Sakose liudi ruduo. Kazkur tamsus
dangaus melsvumas. Ir ant stogy Ziba méne-
siena.

Ménesiena kankina ji. Véjo Svilpimas. Tas
fioletinis dangus. Tas gedulingas. ’

Jis vienas. Draugai klube linksminasi, loSia,
geria. Jis bijo ten nueiti. Kur geria. Jis negal
ten nueiti.

Ir tokiomis valandomis jam ateina noras —
paimti bomba, idéti kapsuli, patraukt...

Svilpia gluosniu $akos.

Ilgisi. Tyli.

Ruduo.

Suvyte azuolo lapai.
japoniskoj vazoj.

Prie veidrodzio,

* * Kk

Mazas laiskelis ant stalo. Jis paima ji, pavarto
ir vel padeda. Susiima rankom galva ir ilgai
ziuri kazkur { toli. Juodam lango stikle pasirodo
ji. Josios akys. Didelés ir mélynos. Tokios
tyros, kaip meili moters asara.

Boruta sudreba. Uzsimerkia. Jis negali
ziuréti { tas akis. [ ta nusiSypsojima. Kaip
nusikaltélis { motinos veida, pilna meilés.

Jis sukanda dantis, sugniauzia kumscias ir
pakrato galva.

“‘Buvo laime kadaise’...

Dvarelis. Ant kalnelio, melynam danguj
iSraSyti balti berzai. Tenai ta diena Kristina
pirma karta surimtéjo. ‘“Tu...mielas...”” Tik
tiek ji galéjo istarti. Ir visa drebéjo. Ta diena
jos dédé paziuréjo i ji, gudriai nusiSypsojo ir
patenkintas gloste Zilus usus. O jis raudo, jis
gédinosi. Taip vaikiska tai buvo ir saldu. Bet
dabar jis viska atiduotu uz tai — kad galétu
matyt ta gudry senio nusiSypsojima, vaikiskai
parausti ir jausti smarky Sirdies plakima.

Sitos §irdies. ..

Sekminés tada buvo, berzy Sakelém iSkaiSy-
tos. Ir viskas buvo Zalia.

Paskui — karo mokykla. Laukimas.

Paskui — karininko uniforma. Ir ta naktis —
su draugais — raudonuos kambariuos — kai
pilni stiklai skambédami krito { grindis...Ir ta
juodake, ir tas baisus pabuciavimas...

Kaip per sapna atsimena viska.

Ir viskas pasikeité, visas pasaulis. Bet Siandie
— keista: tas mazas laiSkelis drasko jo Sirdies
likucius.

Vakar jis netikétai sutiko ja. Kristina nustebo:

—Kaip baisiai tamsta pasikeites...

O ji — vis tokia pat. Jis negaléjo pakesti jos
linksmumo.

Jis ziuréjo i ja ir tyl¢jo. kazko bijojo.

— Kodél tamsta pasidarei toks nekalbus? ir
vengi Zmoniy?

—7Zmoniy? Apie ka as$ su jais kalbésiu? Apie
baty tepalo kainas? — iStaré jis ir ta akimirksni
pasidaré visas Siurkstus kaip kareivio miliné.
Jam dingteléjo mintis pasakyti jai ka nors
biauruy, jeigu ji norés prisiminti praeiti.

Bet Kristina tyléjo.

Dabar jis turi nueiti i ja. Sita pakvietima jis
prieme kazkaip nepagalvojes.

...Jos suzieduotuvés...

Jis sédi fotely nejudédamas visa valanda ir
galvoja.

Kaip ji pagrozejus. kazkoks neaiSkus pavydas
apeme ji, kazkoks gailéstis, kai jis Ziréjo i ja.
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Jos zvilgsny, jos alsavime, judesiuos — tiek
sveikatos ir meilaus moteriSkumo.

Ji visa — kaip ta balta figura. Venera.

Ir staiga jo mintis sustojo. Atsiminimai
dingo. Kazkokia purvina banga isiverzé i ji.
Jam pasidaré Slyksti ta figura. Jos vardas. Ir
tos krutys ir tas gundomas grozis. NeZinia
kodél, bet tas vardas jam priminé ta juodake
motery i§ rausvo kambario — ta nakti.

Ir kaZkokia neapykanta apémé ji visa.
Pasibiauré¢jimo jausmas iskreipé jo veida. Savo
suvytusia ranka jis ima nuo stalo revolveri ir
i$Sauna.

Statula suduzo.

Ibégo iSsigandes tarnas.

— Nieko, kvailas daikte.
lekierkas.

AtneSk man

* %k

Mieste kiekvienam Zingsny jis maté moteris.
Linksmas, iSsipuoSusias. Ir jis negaléjo ju
pakesti. Ju pazvelgimu, ju nusiSypsojimu. Jis
maté jas visas nuogas prie§ save. Savo
prigesusiomis akimis, seniai papratusiomis,
nuogo moters kiino uZnuodintomis.

Kazkokiam lange viena atsidéjusi, su meile
ziur¢jo Rafaelio Madonna. Kapitonas Zvilgte-
léjo 1 ta moteri ir paniekinamai nusiSypsojo.

Skersgatvy, prie smuklés, nuplySes elgeta.
Kapitonas paziur¢jo i jo apriSta galva, i raudona
nosi ir dviem pirStais imete i jo ranka stambuy
piniga.

“‘Pragers’’, pamané¢ kapitonas. ‘‘Tiek to, vis
tiek jis — nelaimingas’’.

Paskui jis sédo i automobili ir nuvaziavo.

* k&

Kristina pasitiko ji §viesi, besisypsanti. Jos
linksmumas suSild¢ ji. Valandéle jis net uzmir-
So save.

““Tas geltonplaukis — jos suzadétinis’’, pa-
mane jis ramiai. Tas jam nepadaré jokio ispu-
dzio.

Kristina pakviete ji Sokti. Kapitonas keistai
paziuréjo 1 ja, nusilenké ir tylédamas paémeé
josios ranka. Ji Ziuréjo jam i akis, o jis stengési
i8sivaduoti i$ jos Zvilgsnio ir vél pradéjo nerimt.

— Kaip tamsta dabar gyveni?

— PraSau — neklauskit. ..

— Argi tamstai tas nemalonu?

Jis kruptel¢jo.

— Kodé¢l taip? Argi mes ne draugai...bu-
vom... IS tikryju, tamstos jau visai negalima
pazinti.. — kalba ji vel Ziurédama jam i veida.

Kapitonas sukando dantis. Staiga jam
pasidaré¢ géda dél savo veido, dél savo
suvytusiy ranku. Neapykanta apémeé ji visa. Bet
kas gi jau ji tokia? Mésos Smotas. Dabar ji jam
atrode Slyksti. Ta Silta ir minkSta masé. Jis taip
noréty paniekint ja.

— Tamsta taip keistai Ziuri { mane...

— AS noréciau dabar imt ir perplést rubus
ant jusu krutineés.

Nejauki tyla.

Kristina pasuko galva i Sali. Lyg jis buty
puvanciu kvapu pusteléjes jai 1 veida.
NusiSypsojimas dingo. kelios mazytés raukslés
iSvagojo jos kakta.

_ Staiga kapitonas pasijuto SlykStus pats sau.
Salia to balto Silko. Jis nor¢jo palikt ja Cia,

LIETUVIU DIENOS, 1985, SPALIS

vidury $viesios saulés, ir pasislépt uz tamsiu
palmés Seséliy.

Jis sustojo.

Didelém akim ziuréjo ji i kapitona. Jai
pasidaré kazkodel gaila jo.

Kam ji pakvieté? Atsimint senus laikus?
PasidZiaugti jos laime? Jam buvo nepakenc¢iama
tos moters rubuy Siurenimas $alia jo. Kristinos
drauges. Jis atsakinéjo jai — ‘‘taip’’, vienodai
greitai, stengési Sypsotis ir didéjo neapykanta
viskam. Tai tyrai elektros Sviesai, tiems links-
miems juokams, tam Silkui. Kelis kartus jam
atéjo noras surikti tai mergaitei Salia saves:
‘“‘Pasitrauk nuo manes’’.

Tarnai ineS¢ vyna. Kapitonas krupteléjo. Jis
pamazi apzvelge visa saliona, visus veidus ir
prispaudé drebancia ranka prie lupu. ‘“Vis
tiek’’, pagalvojo jis.

Prasidéjo linkéjimai.

— Leiskite jums palinkeéti laimés...— pradéjo
balsas.

Kapitonas sukoséjo. Suzadétinis neju¢iomis
atsigreze 1 ji.

“Irgi — 1ele,”’ pagalvojo kapitonas. Ir staiga
émeé neapkesti to geltonplaukio jaunuolio.

Jis kélé vyna prie lupu ir pajuto, kaip
Siurpuliai perémé ji visa. Vyno kvapas jam
buvo nepakenc¢iamas.

— GraZzus vyras,— pastebéjo jam viena
panelé, rodydama akimis suzZadétini.

— O taip, tik gaila, kad ji sués kirminai.

Panel¢ pamazi pasitraukeé | sali, o jis piktai
Sypsojosi.

— AS geriu uZ jusu sveikata, — pasigirdo
senos ponios balsas.

— Taip, sveikata...Ypac reik, kad tas ponas
buty sveikas. Dabar visokios — tos ligos...
Kristina...

Kazkas pastaté vyna atgal. Kazkas iSsitrauke
nosing. Sena ponia pakeélé prie akiu lorneta, o
Kristinos lupos drebéjo ir akys buvo pilnos
asaruy.

— Fui...

— Ar jis girtas?

Ir visiems buvo géda ir biauru.

.................................................

Visi ziuréjo i ja, 1 jos rankas. Ji skambino
“‘Rudens elegija’’.

Salione tyliai krito geltoni lapai ir pilkos
miglos smelkesi i Sirdis tu, kurie ¢ia sédéjo su
cigaretém rankose.

Vél pradéjo Svilpt gluosniu Sakos ir
ménesienos litdnumas apéme ji visa. Tas tylus
Slaméjimas... Ta rudens Zemeé — juoda, Salta...

Kapitonas mato, kaip suzadétinis vercia gaidu
lapa ir vos pastebimai prisiglaudzia prie jos
peties. Jos visas kunas krupteli ir galva truputi
pasvyra { jo puse. Laimeé, dZiaugsmas ir
maldavimas tame kruptel¢jime. Jaunystes
jautrumas. Ir tiek moterisku troskimu paslépta.
Taip jaunos motinos galva pasvyra prie lopsio,
kai tévas stovi Salia.

Kapitonas neislaiké. Atsistojo ir, uzgesines
cigarete, priéjo prie staliuko. Jis sieké ranka
vyna, bet stiklas paslydo i$ jo drebanciu pirstu
ir parvirto.

Visi atsigrezé. Jos suzadétinis Sypteléjo ir
nusisuko.

“Riurbis’}, tame
nusiSypsojime.

Kapitonas zZengia Zingsni, sustoja ir suduoda
jam per veida.

Viskas dingo. Ponai sustojo. Kristina pasoko
ir sulaiké suzadétini.

Kapitonas stovéjo nuoSaliai. Jis glamze
rankose pirstines, lyg norédamas jas suplésyti.

— Tai mat, tamsta... — iStaré jis dusliu
balsu, stengdamasis Sypsotis, ir nei i§ $io, nei
i§ to zvilgtelejo 1 laikrodi.

* % Kk

pajuto kapitonas

Paskambino tarnui.

— AtneSk vyno ir papraSyk ja. Ta jauna
skalbéja.

Pro cigaro dumus jis mato ja ieinant. Ji
Sypsosi.

— Na, Matilda? — Saukia jis pridususiu
balsu, kviecia { save ir pila jai vyno.

— Ko tu juokiesi?

— Kaip ¢ia pas jus Silta...

— Nusivilk.

Jis geria vyna ir visa laika Ziuri i ja. Jis galvo-
ja, gniauZzo kumstis ir nuolat dega gestanti
cigara.

— Tu sakyk... Juk tu tokia, kaip ir visos, a?
Lyg tu bloga? Sakyk?

Mergaité Sypsosi.

— Ei, spiaut, Matilda... Bet ka pasakyty visi,
jeigu dabar pamatyty tave ¢ia viena?

— Jus kalbat kazin ka, ponas kapitone...

Jis nutyla. Ipila vyno ir vél susiima rankom
galva.

— ASkalbu... O gal a$ jusu nepazistu... Lyg
as Zinau, kas yra moteris, meilé? AS dar nieko
neZinojau apie moteri, o jau nusidéjau su ja.
Stai kas, Matilda...

Jis kelia stikla prie lupy ir staiga lyg ka
atsimines, stato ji atgal. Jis pajuto, kad vynas
ji svaigina.

— Gerk — sako jis jai.

— Tai kodél jus negeriat?

— Tai ne tavo dalykas, — sako jis Siurksciai.
Vél susiima rankom galva. Jo veidas keiciasi,
akis aptraukia pilki dumai. Jis kramto lupas ir
tyli.

Matilda nustebus Ziuri i jo iSgeltusi veida, i
melynas lupas ir pamazi traukiasi nuo jo. Ji
bailiai Ziuri { duris ir seka jo baisiu, sudZiuvusiu
pirStu judesius.

— Tu bijai manes? — staiga trenkia jis
kumscia  stala. — Tu...? Kas gi tu pries kitas
moteris? Prie§ tokia balta, Sventa... kada
ziurédama 1{ ja esi tik purvas... Tu!

Jis liejo jai i veida vyna ir trenké koja {
grindis:

— ISeik!

Paskui jis uZrakina duris, vaik$Cioja po
kambari, Ziurinéja daiktus, lyg ko ieSkodamas.
Kazkas erzina ji — veéjo Svilpimas ir kazkoks
gailus, gailus skambe¢jimas. Jis ilgai negal
suprast, kas skamba. Sustoja, klausosi, ziuri {
savo kojas ir numeta Salin pentinus. Glosto
kelius, ¢iupinéja minksta baty oda.

“Tik vienos mano kojos — tiesios ir
grazios’’. Jis iStiesia koja ir gérisi ja.

Paskui vél galvoja kazka. Jis vél mato
Kristina ir Salia jos ta geltonplauki. Ant josios
keliy ZaidZia mazyté dukrele, Sviesiais plaukais
ir mélynom akim. Kaip motinos.
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TARP daugelio ivairiausiy literatiiros
premijy (Respublikos, komjaunimo, Ziberto
fabriko...) okupuotoje Lietuvoje prieS metus
isteigta dar viena — Ukmergés rajono
““Saloméjos Neries’’ kolitkio prizas uZ geriausiq
mety eilérasti ‘‘apie Zeme, Zemdirbj, Zmogaus
triiisq’’. Konkursq praveda informacinis
biuletenis ‘‘Naujos knygos’’, balsuoja skaityto-
Jjai — Zemdirbiai, mokytojai, mokiniai, visi, kas
tik domisi poezija.

Eilerastis renkamas iS visy tais metais
iSéjusiy poezijos knyguy, bet biuletenis skaitytojy
patogumui atspaudzia keliolika eilérasciy, kurie
“padaré geriausiq ispiudj pirmiesiems knyguy
skaitytojams’’. Tai lyg ir palengvinimas
balsuotojams orientuotis.

Pernai (1984) m. prizas atiteko daugiausia
balsy surinkusiam J. Maceviciui uz eilér. *‘Te-
vynei’’, toliau daugiausia balsy surinko Alma
Karosaite uz eiler. dedikuotq ‘‘Kaimo mokyto-
jui’’ ir Stasé Lygutaité-Buceviciené ui eiler.
“Lietuvai’’. Joms suteikti diplomai.

Siais metais priza laiméjo Just. Marcinkevi-
Cius, o diplomais atZyméti J. NekroSius, A.
Drilinga, A. Gus¢inas.

“N. K.’ biuletenyje rasoma, kad skaityto-
jai pasisaké ‘‘ui nuosirdZiq, itaigiq poezijq,
kuri ryskiai meniskai prabyla apie reikSmingus
gyvenimo dalykus’’. Tai lyg ir akibrokstas
dabar labai paplitusios ‘‘moderniosios’’,
abstrakcios, nesuprantamos nuosmiikio poezi-
jos adeptams ir gynéjams.

Kaip is teksty, kuriuos c¢ia spausdiname,
matyti, skaitytojams labiausiai patinka ne
butinai apie Zemdirbj, ar dirbamq Zeme, bet
apie tévyne, Lietuvq, iSmaitinusiq per amZius
ne tik daug savyjuy, bet ir svetimyjy ir tapusiq
Sventa ‘‘dabar ir amZinai’’, plakanti gimtosios
kalbos pulsu, apie kaimo mokytoja, kuris Zmogy
aukstyn pakélé, apie gimtine, kuri dabar tapusi
Sventove, apie Zeme (taip pat ne kuriq kitq, ne
svetimq, bet gimting), kuri

“Saukia vél mus sugriZt is toliausiy kelioniy

Ji — su giriom Zaliom ir dainom — Lietuva’’

Ir tos rankutés — mazytés, mazytes...

Kapitona kazkas pradeda smaugt. Jis at-
sisegioja mundura ir vel pradeda neramus
vaiksc¢iot po kambari. Jis noréty kazkur pabeégt,
prapult, nieko neZinot, kazka paimt savo

rankom ir — pasmaugt.
Jis sustoja, ziuri { uZrakintas duris, klausosi,
tyli.

Zibuokliy ir puvanciu lapu kvapas.

V¢jas.

Atsargiai prieina prie veidrodZio, ilgai
zZiurisi, atsargiai lyti veida. Paskui nuleidZia
rankas, kaip pailses, kaip netekes vilties.
Palinksta galva ant krutinés, lupos prasiveria
ir Zvilgsnis sustingsta.

Atbulas, atsargiai, lyg ko iSsigandes, at-
sitraukia ir greit ieSko po kiSenes. ISsiima
portsigara, laikrodi, pinigine. V¢l viska sudeda
atgal. Prieina prie raudono staliuko, atsirakina
stalCiy ir i8siima revolveri.

Tylu. Ausyse spengia. Jis girdi savo
kvépavima. Girdi kazkur automobilio uZima.
Jis kantriai laukia, kol jis prau$ pro Sali ir
paspaudZia sienoj knopke.

Sviesa gesta.

1928
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Vainikas Lietuvai

Lietuva jaunyjy poety liipose

Tévynei

Vis Syk&tesni Tau mano pazadai,
O apie darbus patylét geriau.
Kalny Tau nesupyliau, kaip matai,
Daugiau nepadariau, nei padariau.

O gal, parodzius atvirai zaizdas,

Kas nors ir pasikeisty? Bet vargu...

Ir Tu ne ta, ir a$, deja, ne tas,

Ir kai sunku, tai mums abiems sunku.

Kitiems iSpuolé dideli darbai.

O man — ir menkesni, ir juodesni.
Pavydziu tiems, kitiems, bet nelabai,—
Nes kaip yra, tai taip ir gyveni.

Nesikratau as rapesciy nastos

Ir nesigedinu suskirdusiy delny.
Nedaug i$ to apCiuopiamos naudos,
Sakau, gal kartais Tau nemalonu.

Kad toks j Tavo Svente atéjau,
Kelintgkart praSydamas — atleisk?
Tau j akis pazvelgti nebijau,

Taciau jei kuo nusikaltau — nuteisk! —

Uztat, kad Syk3tas mano pazadai,
Darbai taip pat nedaro Tau garbés.
Kalny Tau nesupyliau, kaip matai,
Taciau ir nekasiau duobés.

Juozas Macevicius

Lietuvai
PaZenklinta ir kryZium, ir ugnim,
ISdeginta raudona gelezim,
Akmenyje kaip raidé iSkalta,
Kaip veliava virsanéj iskelta.
Krauju ir nuodéme sutepdami
Mes visg laikg buvom tavimi.
Tu masy rankose — kaip Ziburys.
Tu masy danguje — kaip vyturys.

~PaZenklinus mas’ veidus ir ZodZius,

Auginusi kaip Zolg ir medzius.
Tikra — kaip paskutiné valanda —
Buvai ir basi masy visada.

Kaip Zalio gaudesio pilni varpai —
Po Zemém masy kaulai ir kardai.
Po mary, kary, cary iSlikdami
Mes visg laikg buvom tavimi.

PakrikStyta rasa, kalaviju,
Pavirtus darbu, ZodZiais ir krauju,
Kiek svetimy, savy ismaitinai —
Sventa tu mums dabar ir amZinai.

Ant kirvio arba dalgio asmeny,
Ant mary, ant Zolés, ant akmeny

Gimta kalba — kaip saulés atspindys,

Gimta kalba — kaip kairéje Sirdis.

Parklupdami ir vél pakildami
Mes visg laikg esam tavimi.

Stasé Lygutaité-Buceviciené

Kaimo mokytojui
Vaikyste mano,
Drobe kloniu,
Zingsneli
Nedrasiu kelioniu,
Upelin puolantis
Dangau,

Zvérie, pauksteli

Ir — Zmogau,

Kuris mane

Aukstyn pakélei!
Sudrisko

Mano vadoveliai,
ISnyko kelias

| tenai

(Kur suolas mums —
Tik laikinai).

Tai aciu tau,

Kad gyvenai

Tam uzkampy,

Kur brastos tvino,
Kur neiSvengé nieks
Purvyno.

Baznytkaimi
Naujau apstate
Ir niekad dievo nepamate,
Sug¢jo 1 kapus
Seni.

Tik vienas tu
Tebeeini

Pro tuos sunkius
Sviesos vartus
Lyg aplink Zeme
Tris Kartus...
Kol saule Sviecia
Danguje,

Tol lyginu tave
Su ja...

Alma Karosaite

Grébéja, A. Kuco grafika.
LIETUVIY DIENOS, 1985, SPALIS”




Lietuva jaunyjy poety liipose

LopSiné gimtinei ir motinai
Laukai graziai sugule,
miskai Zaliai suzéle,
baltoji mano gulbe,
juody arimy gele!

Kiek rové — neisrove,
kiek skyné — nenuskyné.
Todél, kad tu — Sventoveé.
Todel, kad tu — tévyné.

Vieny namie myléta,

Kity svetur vadinta —
mamos skara géléta,

muziejuj pakabinta.

Atrodo, kad lig Siolei
per liety, véja, sniega
visi mes, tartum broliai,
po ta skara uzmiegam.

Uzmik ir tu, motule,
juody arimy geéle!
Vaikai grazZiai sugule.
Rugiai graziai suzéle.
: Just. Marcinkevicius

Mano Zemé

Mano Zeme, pavasariui austant pakilus,
Mano Zeme, lyg pauksciy giesmé istisa.
Cia vaikystés sapnai — eZerai tavo gilus
Cia svajoniy Zzaltvyksléem dega paliy

Sviesa.

Mano pievos — skaros prazydusios klo-
niuos,
Vyturiai giesmininkai dangaus vidury.
LaSa kekém Sermuks$niy ugnys raudo-
nos,

Varstant rudenio véjams duris.

Dienos lekia ir keiCias — kas liko neli-
ko...

Styro azuolas tyruose lauko placiuos.
Tiems gerai, kas su pauks&diais j tolius
iSvyko, —

Mano valandas laikas — mano Zzeméj
skaiciuos...

Grj$ tas laikas, pazadines lauka,
Subanguos jis zaliaisiais javais.
Mano Zemé griaustiniais pavasarj
Saukia,
ISsiliejusiom upém ir pauksciais savais,
Siltutélem
glamoném,
PuSyneéliuos istirpusia berzo galva.
Saukia vel mus sugrjzt is toliausiy kelio-
niy
Ji — su giriom Zzaliom ir dainom —
Lietuva.
Adolfas Gusc¢inas

Ir vaikystés sapny

LIETUVIYU DIENOS, 1985, SPALIS

Nusilenk savo zemei

Nusilenk savo Zemei, nusilenk savo
krasStui, nusilenki savo tévynei.

Pauk$ciai atskrenda, susisuka baltus
lizdus, peri vaikus

Ir skuba i$skristi.

Tu — ne pauks§tis.

Tarp Sniok$¢ianciy polaidyje lyc¢iy

DauZos plieniniai upétakiai

Ir plaukia aukStyn, j iStakas, kad iSmesty

ikrus — kaip liepsnas —

Ir griZty atgal j jaras ar Zaty sutraiSkyti

upiy slenksciuose.

Tu — ne Zuvis.
Isauga medZiai eZery pakrantése ir oSia
Visomis sakomis,

Bet ateina audra ir iSverc¢ia medzius,
Ir kaip riksmas kyla j dangy jy mirstan-
cios Saknys.

Tu — ne medis.

Tu matai, kaip i$skrenda pauks$ciai, grjz-
ta j jaras Zuvys ir mirSta medZiai.
Bet tu girdi, kaip prabyla is pilkapiy pro-
teviai
Ir i$ broliy kapy kareiviai seka savo sun-
kigq sakme, neturin¢ig pabaigos.

Tu gerai girdi $itg byla, tu gerai girdi $itg
sakme.
Ir kai skausmas ateina, tequ tavo aSara
kremta | Zeme,
Nes juk negali bat, kad nepriimty aSary
zeme,
Nes juk negali bat, kad taves nepriimty
Zeme,
Nes juk negali bat, kad Zemei taves ne-
reikty.
Todel nusilenk savo Zemei, savo kraStui,
savo tevynei,
Kurig gali palikti paukStis, Zuvis ar mires
medis,
O tu — negali,
Nes juk negali bat,
Kad jai taves nereikéty ar jos nereikéty
— tau.
Antanas Drilinga

A. Kuco grafika

Eiléras¢ius ‘‘Vainikas Lietuvai’ ir **Kalba gim-

toji’’ LD redakcija prideda nuo saves.

*

Pauk$cCiai j ausrg skrenda.
Sauléje géles Zydi.

Bités aplanko Zieds.
Dazgia Sventi aviliai.

Osia Zali puSynai.

Upés srovena ramios.
Vyturio daing myli.

Platas ir graZzas laukai.

Stovi aukSti obeliskai.
Dega ugnis amzinoji.
Veliavg Sventg buciuoja
Jaunas Tévynés karys.

Dirbti, tikéti, svajoti,
DzZiaugtis, gyventi, myléti,
RyZtg ir laime dainuoti,
Ateitj Zemés brangios!
Tyliai Ziaréti j ausra.
Smiltj ir grumstg paliesti,
Rankg Zemetg priglausti
AmzZiams prie savo Sirdies...
Juozas NekroSius

Kalba gimtoji
Kas mieliau suskambés mums uZ gimtqja
kalbq?
Kas lig saulés laidos toks pat savas mums liks?
Rodos, tarsi ZodZius — o paglostysi galva,
Ir nurimes lopSy kudikélis uzmigs.

Tu né Zingsnio be jos. Ir uz Téviskeés varty

Savo krasto $nekos pasiilgsti Sventai.

Be jos skryniy skambiy, kas tiek daug mums
atverty

Rodos daing vedi! — O gimtine matai!

Tai is jos, i§ kalbos, liaudies godos atgyja.
Ir prabyla seny musy dainiy balsai.

Rodos, “‘laukas’ sakai — o regi Suvalkija,
Rodos, ‘‘berias’’ tari ir lopsinés klausai.

Ir seni, ir maZi mes kiekvienas ja kalbam,
Ja — iduota mamos — lygi gyvas nesi.
Rodos, tarsi ZodZius — o paglostysi galva:
Jau tokia ta kalba miis gimtoji grazi...

Ceslova Jakstyte

Vainikas Lietuvai

Skrido balandziu pulkas i$ léto,
nes¢ per dangu vainika Lietuvai —
grazy vainika, nors verk.

Jame upeliu mélynos gélés,
jame vargelio kasdienis smélis
ir liudnos dainos vakare.

Jame sukrypusios lauko obelys,
jame pavargusi kaimo moteris
su balta skarele.

Jame galviju svetimos bandos,
jame pirkelés Zemutis langas —
vilties Sukelé tyra.

Jame pelynu pilkas kartumas,
jame likimy Sviesus graudumas
ties vakarykste bryde.
Skrido balandziy pulkas is léto,
neS¢ per dangu vainika Lietuvai —
grazy vainika, nors verk.
Rimantas Vanagas
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NAUJOS KNYGOS

C. Grincevitiaus “‘Vidudienio varpai’’

Tai deSimties pasakojimuy rinkinys, treciasis
pavadintas ‘‘Vidudienio varpais’’, kaip ir visa
knyga. VirSeli ir aplanka piesé¢ dail. Ada
Sutkuviené; seniai musu beletristikos knygu
leidyboj maciau toki patraukly ir taikly piesini.
Tai viena graZiausiu Siy mety knygu iSorine
prasme.

Netenka apsivilti ir knyga beskaitant; gal tik
— kad ji per plona (vos 117 puslapiu). Ceslovas
GrincevicCius, atrodo, raso iS léto ir spausdinasi
dar léciau: pirmas apysaku ir legendu rinkinys
““Vidudienio vargonai’’ — 1953 m., romanas
“‘Geroji vasara’ — 1970 m., pasaka jaunimui
““Vyskupo katinas’> — 1974 m. Po vienuolikos
mety — Stai ir ‘“*Vidudienio varpai’’.

Autorius baiges humanitarinius mokslus
Kaune, gerai musu buvusia sosting paZista ir
patraukliai Kauna apraSo ‘‘Pirmasis sniegas’”
pasakojime.

“‘Kai ateina ilgas ir ramus sekmadienio rytas,
kai su saule ir miestas keliasi, prabyla, suskam-
ba tu penkiu ir dar kity tolimesniu baznyc¢iu var-
pai. Tada tik norisi sulaikyti kvapa ir
skambancias minutes pratesti Simtmeciais. Ne,
nieko grazesnio néra ir nebus, kaip ano tolimo,
palikusio Kauno skambantieji sekmadienio
rytai.”” — 5 p.

‘“‘BaznyCios statytojas’’ yra, gal biut,
tikroviSkas pasakojimas apie klebona Novicki
(nebent tik vardas pramanytas), kuris sumaniai
ir energingai planavo naujus Dievo garbei
namus ir juos po daugelio sunkiu darbo mety
pastaté, net ir su moderniais ‘‘judamaisiais
paveikslais’> — Kancios savaite pries
Velykas... Bet jis vyskupo iSkeltas buvo kitur.
Ir tas darbStus, Zmonéms ir savo Baznyciai
pasiaukojes kunigas buvo Ziauriai komunisty
sunaikintas. Autorius primena, kad tokiu
idealiy ir liudno likimo kunigu Lietuvoje buvo
ne vienas...

““Vidudienio varpai’’ — pasakojimas,
primenas tykius sekmadienius Lietuvos provin-
cijoj ir pamaldZius Zmones. ApraSoma naslés
Mykolienés Sekminiu iSgyvenimai. Pasako-
jimas be ypatingo siuZeto, bet sukurta anos
Lietuvos religiné nuotaika, jos atspindys
Zmogaus sieloje.

““Gal varpai daugiau neskambeés, gal ty
dangiSku garsu Zemeje Mykoliené negirdés, bet
tai, ka ji dabar patyrée, kas Sirdin i¢jo, neiseis.
Ji tokia deékinga Auks$c¢iausiam, kad laimés
uzteks visoms jos likusio gyvenimo dienoms ar
valandoms. Palaimintas Sekminiu vidudienis ir
to vidudienio varpai.”” — 41 p.

““Tyrlaukiuy rozé’’ — graudi meilés istorija
i§ Ziauriyju Sibiran trémimo laiku; tada buvo
sulauzyti ir sunaikinti daugelis jaunu, graziu
gyvenimu.

“‘Prasilenke zodziai’® — apysaka, kuri plaka
profesini pavyda, su jo niekingais padariniais.
Kiek didaktiSka, kiek publicistiSka, bet idomi
paskaityti.

““Nasles skatikai’> — vykusiai atpasakota
skriauduy istorija, irgi su kiek didaktiSka
pabaiga.

skamba beveik
sugroteskintos

““Nuostabus atsitikimas’’
feljetoniSkai, kur gerokai
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moterys.

““Nusisekes rytas’’ — juokingas pasakojimas
i§ baudziaviniy laiky; meéginta iSlaikyti anu
laiku nuotaika ir koloritas.

Taip pat su vykusia ir spalvinga humoristine
nuotaika gyvai pavaizduojami pora istoriniu
laikotarpiu iSkarpu — pasakojimuose ‘‘Vilniaus
laikrodis’” ir ‘‘Keédainiu ozka’’.

C. Grincevitius mégsta pasakoti apie
Lietuvos miesteliy ir miestu Zmones, rasdamas
juose zmogisku silpnybiu, kurie sukelia
Sypsena, taipgi, atverdamas ju buities ir ju
dvasios prasmingus momentus. Autorius
megsta Zvelgti pro parapiju Sventorius, pro
baznyc¢iy skliautuose gaudzZiancius vargonus, ir
iki ukininky lauku bei varguoliu trobeliu
nuskambanc¢ius varpus... IS ¢ia jo dazni
pasakojimu pavadinimai, i$ Cia ir ta religine,
mistiné nuotaika. Be to ‘‘rimtumo’’, autorius
sugeba i Sono nuzvelgti ir Zmogaus ydu pacius
juokingiausius kampelius. UZtat jo pasakojimai
skaidrus ir idomus skaityti. Vietomis jis
vykusiai personifikuoja Zmogaus draugus —
gyvulélius: Suni, kate, ozka... Jie artimai
draugauja su Zmogum ir daZnai jaucia bei
elgiasi kaip Zmonés...

“Kita diena i§ pat ryto Mikeé (ozka)
vaikstinéjo paupy. Ten veél sutiko kelias
nedraugiSkas ir nieko neiSmanancias ozkas; uz
miesto pri¢jo kaimene galviju. Kiek jai buvo
darbo! Kad ne tie nenaudéliai piemenys,
greiCiausiai 1§ visos bandos bebutu like tik
lavonu laukai. (Taip galvojo oZkute,
Slubuodama namo. Kas gi gali jai neleisti
galvot?)”” — 110 p.

Kur pasaka, kur tikrove; kur liudna, kur
linksma; bet ‘‘Vidudienio varpu’’ knyga visa
iStisai idomi skaityt. Alé Ruta

Baltyju Rumy
sukviestuose
konferencijose
Vasingtone ivyko dvi svarbios Baltyju Rumu
sukviestos konferencijos: Pavergtu tautu

savaités paskelbimo iSkilmés ir Europos
Saugumo ir Bendradarbiavimo (Helsinkio

konferencijos 10 metu sukakties proga)
klausimu pasitarimas. Abiejose dalyvavo
Amer. Liet. tarybos pirm. Teodoras
Blinstrubas.

Pavergty Tauty savaités paskelbimo iSkilmes
liepos 25 d. pradéjo atvykusiu dalyviu
pasveikinimu Linas Kojelis, Baltyju Rumu
ry$iu istaigos direktoriaus pavaduotojas. Toliau
Gynybos sekretoriaus pavaduotojas William
Furniss painformavo apie JAV ple¢iama
gynybinés strategijos iniciatyva, Amerikos
Balso direktorius Eugene Pell papasakojo apie
sekmingas pastangas plésti ir stiprinti JAV
informacija placiame pasaulyje, ypac skiriama
tautoms uz gelezinés uzdangos. Paskutinis
kalbéjo JAV viceprezidentas George Bush,
apibudindamas susidarusia padéti ir JAV
pasirinkta veiklos linija.

Europos Saugumo ir Bendradarbiavimo
reikalais konferencija ivyko liepos 26 d. Cia
irgi ja atidaré Linas Kojelis. Toliau Valstybes
sekretoriaus pavaduotojas Europos reikalams
Mark Pakmer painformavo apie turimus
rupesCius ir viltis Europos reikalu. Am-
basadorius James E. Goodby, JAV atstovas
Europos nusiginklavimo ir pasitikéjimo
ugdymo konferencijoje, papasakojo apie
Amerikos pastangas Sioje srityje. Am-
basadorius Richard Schifter, Zmogaus teisiu
ekspertu konferencijoje Ottawoje, vadovaves
JAV delegacijai, nupasakojo pasitarimu eiga,
apibudino Maskvos bloko Saltuma Siais
reikalais ir vakarieCiu daryta spaudima, kad
Sovietu Sajunga laikytusi savo tarptautiniy
isipareigojimu S$ioje srityje. Ju praneSimus
papildé Europos Saugumo ir Bendradarbiavimo
JAV komisijos Stabo direktorius ir generalinis
pataréjas Michael Hathaway.

Amer. Liet. Tarybos pirm. Teodoras
Blinstrubas rastu per L. Kojeli iteikeé
paklausima, ar negalima imtis stipresniu
priemoniu, kad Maskva butu priversta pildyti
Helsinky priimtus isipareigojimus zZmogaus
teisiy reikalais, prasyma, galimybéms at-
siradus, tarptautinéje plotmeje iSkelti
kolonialing padéti Lietuvoje ir Lietuvos teises
i laisve ir padéka JAV delegacijai uz gynima
zmogaus teisiuy Ottawos konferencijoje, drauge
ginant ir Maskvos skriaudZiamus lietuvius.

Ceslovas Grincevicius ““Vidudienio varpai”’.
Pasakojimai ir pasakos. ISleido Lietuviskos knygos
klubas 1985 Cikagoje. Dail. A. Sutkuviené.
Gaunama ‘‘Drauge’’ ir kitur — pas knygu platin-
tojus. Kaina nepaZymeéta.

Operos solisty Danos Stankaitytés ir Algio Grigo koncertas jvyko kovo 31 d., sekmadienj, Anapilio saléje,

]

Kanadoje. Solistams akompanavo muzikas Alvydas Vasaitis. Koncertg rengé Lietuvos Kankiniy parapi-

jos tarybos kultarineé sekcija.

Solosits Dana Stankaitis and Algis Grigas in concert at Toronto, Canada.
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JULY 26, 1985: In spite of bomb threats

on board and after hours of delay, the voyage
of the Baltic Star began in the late evening from
Stockholm as hundreds of well-wishers bid a
safe journey. With great determination, par-
ticipants of Lithuanian, Latvian and Estonian
descent came from many countries in their
quest to remind the world of the illegal occupa-
tion of the Baltic countries by the Soviet Union.
Inviting the international media, we hoped
to draw attention of the free world to the Soviet
Union’s inhumane acts against those who will
not give up their struggle to regain freedom and
self-determination from communist oppression.
The participants knew that they would have
their opportunity also to demonstrate sym-
bolically against the oppressor during the
cruise. When the ship reached the point closest
to Lithuania, Latvia and Estonia, the represen-
tatives of those nations would lead the others
in a tribute to their country and peoples to
signify that they have not been forgotten.

JULY 27, 1985: “‘They risked their lives

yearning to be free again and perished in these
waters.’’ With these words the memorial ser-
vice concludes. The whistling waves of the
Baltic Sea seem undisturbed as a wreath
descends upon them from the Baltic Star near-
ing the island of Gotland at dawn, July 27,
1985. The seagulls soar above in slow motion.
Trying to record at least a glimpse of this highly
emotional moment, the media focus their
cameras on the faces of the 370 participants
of the ‘‘Baltic Peace and Freedom Cruise.

Calmness sets in, interrupted only by click-
ing cameras. The sun’s rays break through the
clouds illuminating the scene with soft-blazing
hues. The cameras zoom in on the brighi-
colored flowers carried by each member of the
group as he or she walks slow-paced toward
the deck’s railing. The flowers are gently toss-
ed into the sea, one by one, in memory of those
who tried to escape to freedom from the oc-
cupied Baltic countries and died before they
could reach the safe shores of Gotland Island.

That first day, after the memorial service and
breakfast, the group met to hear Andres Kung,
a journalist and author, speak on ‘‘The Baltic
Question in the International Media.”” Then
followed the reading of the COPENHAGEN
MANIFESTO of the Baltic Tribunal, which oc-
curred before departure on July 25-26, in
Copenhagen. There a panel of judges heard
witnesses testify about Soviet crimes in Estonia,
Latvia and Lithuania in the years since those
nations were taken captive under the terms of
Stalin’s 1939 pact with Hitler known as the
Molotov-Ribbentrop Pact. Following the agree-
ment, the Red Army occupied the three in-
dependent Republics of Lithuania, Latvia and

 Estonia in 1940.
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A spark of hope ignited the emotions of the
audience as the applause would not cease. The
MANIFESTO had a very special meaning to
many cruise members because many of them
had the knowledge and awareness of how many
people behind the Iron Curtain were still will-
ing to risk their lives and long prison sentences
for their beloved country.

The following excerpts summarize the idea
of the MANIFESTO:

The Baltic Tribunal in Copenhagen
declares that occupation and annexation

of once-independent Estonia, Latvia and
Lithuania serves as a prime example of the

Baltic
Star

Cruise

by Milda Mikenas

violation of international public law and
treaties ratified by the Soviet Union.

The right of the Baltic peoples to self-
determination, to non-discrimination and
to non-interference on their ancestral soil
must be reinstated.

... We call upon them (the democratic
governments of the world) to raise the issue
of Soviet occupation of the Baltic countries
in all world forums, demanding freedom
and independence for Estonia, Latvia and
Lithuania.

By this Copenhagen Manifesto, we declare
that the present situation in the Baltic
countries is damaging the chance of peace
and freedom in Europe and the world.
Signed.:

Theodor Veiter, chairman

Per Ahlmark

Michael Bourdeaux

Jean-Marie Daillet

James Fawcett

After the lecture and discussion, a change in
program was announced during lunch: all were
to meet on deck in an hour for the Lithuanian
demonstration, because the captain had been
forced to change course and this was the closest
we would be to the shores of Lithuania.

The seagulls once again began to circle
above, almost motionless as if suspended in air.
The members gathered on deck in silence, some
dressed in national costumes, some carrying
Lithuanian flags, each one within his own per-
sonal grief and sadness. As the ceremony
began, each participant held a long-stemmed
rose.

After a few brief statements and a moment
of silence, the group began to sing patriotic
songs—songs passed on through generations.
Many of the young people on the cruise were
second and third generation Lithuanians from
Europe, Canada and the United States. One of
the songs they sang was ‘‘Tau, sesute, puikios
gelés™ (For you, Sister, Lovely Flowers)—a
brother goes off to war and tells the sister to
tend her flower garden while he chooses the
road of a fighter.

Some of the words are:

If I die for my country
For the precious freedom of Lithuania
The evening star will guide you to me.

S.m. liepos 25-26 d. Kopenhagoje jvykusiame
pasaulio Pabaltie¢iy Tribunole pries Soviety
Sgjungq aktyviai dalyvavo lietuvés moterys. IS k.:
VLIKO teisiné pataréja dr. E. Armoniené ir dr. A.
Janaciené (i New Yorko). Stovi VLIKO/ELTOS
/Staigos vedéja M. Samatiené, prancuzy k. ELTOS
redaktore B. Venskuviené (i$ ParyZiaus) ir E.
Bobeliené.

In Copenhagen at the Baltic Tribunal against the
Soviets July 25-26 a group of distinguished Lithua-
nian women were active participants. Seated from
left: Dr. E. Armonas, Legal Council of VLIK and
Dr. A. Janacas. Standing are: Mrs. M. Samatas,
editor of the French publication k, B. Venskus,
editor of ELTA in Paris, and Mrs. E. Bobelis
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Pabaltieéiai nesa simbolinj vergijos reteZj Stockholme. —Nuotrauka V. Skiriaus
Demonstrators carrying the symbolic chain in Stockholm.

Lietuviy grupé Zygiuoja Helsinkio pagrindine gatve. Nuotrauka V. Skiriaus
Part of a group of Lithuanians parading down Helsinki’s main street

Londono tautiniy $okiy grupé “Lietuva‘’ veda demonstracija Stockholme.—Nuotr. V. Skiriaus
Members of London’s folk dance group “Lietuva” during a demonstration in Stockholm.
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On my sandy grave-site
Plant many flowers

So they will not wilt.
And water them.

At the conclusion, the national anthem was
sung and then one by one the flowers were toss-
ed gently into the sea with hopes that some
would reach the shore or that fishermen would
find them and place them on the sandy graves
of those who fought and perished for their
country. The cameras tried to capture the
significance of this commemoration.

The 60 press, radio and television people on
board, mostly from European countries and
Canada, experienced a very unique moment in
their careers. As they attempted to hold their
cameras steady on the young people’s faces fill-
ed with emotion, their own vision began to be
blurred by a mist in their own eyes.

Later that afternoon, the Latvians held their
demonstration. There were 200 Latvians on
board, a large number from Sweden. Their
melodic songs and powerful singing almost
seemed to echo from the distant shores. Hun-
dreds of flowers decorated the sea again.

The group then met in the Sky Lounge for
the reading of Juris Kronbergs’s poem ‘‘Travel
Document.’” The poet himself gave an intensely
dramatic presentation of his poem using very
effective musical accompaniment. The listeners
were held in a trance as they heard a story about
human dignity and the tragic fate of the poet’s
beloved Latvia and his countrymen.

After midnight, all met again on the deck for
the Estonian memorial service and demonstra-
tion. As they ignited sparklers to lighten the
darkness, many were dressed in their national
costumes holding banners and posters of Esto-
nian prisoners of conscience. The ceremony
was dedicated in their honor and more flowers
were tossed into the sea.

The people were in no hurry to disperse; they
continued to look down for a long time at the
flower formations, engulfed in their personal
thoughts. The moonbeams added a
phosphorous glow to the floating flowers. The
appearance of Soviet vessels nearby became in-
significant and counter-productive as they tried
to frighten and harass the voyagers. The deter-
mination only began to grow in renewed energy
for the climax of the cruise—a demonstration
in Helsinki.

SUNDAY MORNING, JULY 28: The

Baltic Star docked in Helsinki.It was no coin- .
cidence that the stopover in Helsinki was
scheduled on this date. Leaders of many na-
tions were meeting to commemorate the 10th
anniversary of the signing of the Helsinki Ac-
cords. Many of the media people from around
the world were already in the city to cover the
event. Since Finland had signed a friendship
treaty with the Soviet Union, the Baltic
demonstration was the first anti-Soviet protest
since 1968.

Before leaving the ship. we were given
carcful instructions and a city map. Our per-
mit only allowed us to march to a monument
in a centrally located park erected in memory of
Estonians who volunteered to help the Finns
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Helsinki.lt

fight in World War I. A permit request was
denied to allow us to demonstrate in front of
the Soviet Embassy. Therefore, the group was
advised to go into the embassy area at their own
risk, and only as tourists.

Anticipation built up. A number of people
and reporters were allowed to wait at the dock.
We disembarked from the Baltic Star carrying
national flags, signs and banners depicting
human rights violations by the Soviets and
demanding independence for our countries.

Thousands of spectators greeted us, ap-
plauding and presenting flowers in apprecia-
tion. Many kept repeating ‘‘thank you’’ with
tears in their eyes. As the Lithuanian group
marched singing songs, a small, elderly man
unexpectedly sprang from the crowd, clutching
a small flag in his hand, limping as if he had
just discarded his crutches and trying to balance
himself as he kept up. His face was etched with
determination and tears. Not for a moment did
he lag behind until our destination was reached.

A wreath bearing the national flags of the
Baltic states was placed at the monument. The
keynote speaker, Vladimir Bukovsky, a Rus-
sian dissident who spent 12 years in Soviet
prisons, labor camps, and psychiatric hospitals,
said that we spoke in the name of all those who
were oppressed and silenced. He told the crowd
that we came here to Helsinki to remind them
that enslaved people cannot speak. We came
here to strengthen their hope and to encourage
them to continue in their struggle. ‘“The ten
years since the signing of the treaty,”” Mr.
Bukovsky said, ‘‘has been marked by increas-
ed aggression by the communist authorities, by
the unprecedented arms buildup, by the sup-
port of international terrorism, by the increase
of repression, by jamming radio broadcasts,
and by imprisoning anyone who is willing to
speak out.”’

Mr. Bukovsky then strongly urged: ‘“We’'re
asking the other signatories (of the Helsinki Ac-
cords) to force the Soviet Union to respect its
obligations or abrogate the treaty.’

Mr. Bukovsky, in his speeches during the
demonstrations in Copenhagen and Helsinki,
mentioned Balys Gajauskas, Lithuanian
prisoner of conscience, in reference to human
rights violations. Gajauskas was presented as
an example of great courage and as an inspira-
tion to all who believe in freedom and justice.

Gajauskas was arrested in 1948 and served
his 25-year prison sentence for participation in
the Lithuanian Partisan Movement after World
War II. After his release, he was arrested again
in 1977 and charged under Article 68 of the
Soviet Lithuanian criminal code with ‘‘Anti-
Soviet Agitation’” and propaganda. In 1978 he
was sentenced to ten years in a labor camp and
five years internal exile.

While serving his second term, he has con-
tinued his fierce commitment to fight for human
rights, but his health is rapidly deteriorating.
In 1979 Gajauskas wrote a letter to the
U.S.S.R. Procurator General stating: “‘My
crime consists of having thought independent-
ly and having valued democracy more hoghly
than the communist dogmas . . ."

The official ceremony ended with the sing-
ing of the national anthems of Finland, Estonia,
Latvia and Lithuania and most of us broke away
LITHUANIAN DAYS, 1985, OCTOBER

Pasaulio pabaltiediy pagrindiniy atstovybiy pirmininkai tribunolo pries Soviety Sgjungg metu Kopenhago-
je 1985 m. liepos 25 d.: Pasaulio esty tarybos, Lembit Savi; Vyriausio Lietuvos ISlaisvinimo komiteto,
Kazys Bobelis; Pasaulio laisvy latviy federacijos, Olgerts Pavlovskis. —Foto L. Griniaus
The primary Baltic represenatives at the Baltic Tribunal Against the Soviet Union in Copenhagen, July
25, 1985. Seated are: Lembit Savi, World Estonian Council; Kazys Bobelis, Supreme Committee for the
Liberation of Lithuania (VLIK); Olgerts Pavlovskis, World Free Latvian Federation.

"

' ALTIC TRIBUNAL AGAINST THE SOVIET UNION

Manifestg,”’ pakvietus prie stalo pasaulio Pabaltie¢iy pagrindiniy atstovybiy pirmininkus. I$ k.: VLIKO
pirmininkas dr. K. Bobelis, Pasaulio Laisvy Latviy Federacijos pirmininkas dr. O. Pavlovskis; teiséjai—
James Fawcett (britas), Teismo pirmininkas Dr.Theodor Veiter (austras), Per Ahlmark (Svedas), kun. M.
Bourdeaux (britas), ir Pasaulio esty Tarybos pirmininkas L. Savi, Kopenhaga, liepos 26 d.

—Nuotrauka M. Samatienés
The “Copenhagen Manifesto” was declared at the closing ceremonies of the Baltic Tribunal. Seated
at the rostrum are: Dr. K. Bobelis, Dr. O. Pavlovskis, Sir James Fawcett, Dr. Theodor Veiter, Mr. Per
Ahlmark, Rev. Michel Bordeaux, and Mr. L. Sauvi.

Pabaltiec¢iy Taikos ir Laisvés ISvykos dalyviai. Laivui “Baltic Star” atplaukus j Stockholmg, jaunimas
grupuojasi eisenai. Nuotraukoje 45 pabaltieciai neSa simbolinius reteZius reprezentuojancius 45 metus
soviety okupacijos. Stockholmas, liepos 29 d.

Members of the Baltic Peace and Fredom Cruise disembarking from the “Baltic Star” on July 29. The
45 T-shirted prisoners represent the 45 years of Soviet occupation.

—Nuotr. M. Samatienés
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to find the Soviet Embassy. A fairly large group
succeeded in circumventing police blockades
and gathered within a short distance from the
embassy in silence, proclaiming victory with
their arm raised in a V sign. Many international
journalists were already there taking pictures
and taping the event.

Police lines surrounding the embassy area
politely indicated to everyone to stay back and
the demonstrators seemed to cooperate. For
some unknown reason, two policemen grabb-
ed one young Lithuanian, Rimas Baskis, let him
go, and grabbed his older brother, Vytas, a
20-year-old university student from France.
The police dragged him into a nearby car and
drove off. A group of friends hurried to find
the U.S. Embassy to get help since Vytas was
a U.S. citizen. He also happened to be the
grandson of Lithuanian Representative Dr.
Stasys Backis in Washington. D.C.

The rest of us continued our silent vigil of
protest. There were still quite a number of
reporters taking pictures. Then, suddenly, two
policemen jumped from beind the police lines,
shoving and pushing us to the ground. The
other officers stood helpless, with their lips
sealed, forced to tolerate the brutality of those
two men wearing the same uniform. The two
continued shoving, so blinded by their uncon-
trollable rage that they even attacked some jour-
nalists wearing press badges. One reporter
from Canada said she had never experienced
anything like this in her entire journalistic
career.

By 2:30 p.m. the demonstrators were back
on board the Baltic Star because we were to
depart at exactly 3:00 p.m. We waited anxious-
Iy for Vytas Backis. not knowing it he would
be released in time. Fifteen minutes before
departure he emerged from a car and everyone
cheered, giving him a hero’s welcome. He said
he refused to sign a document or pay a fine
because he could not understand what he was
signing.

And so the Baltic Star set out on its course
again with its flag waving. We sang warm
farewells to the friendly Finns who showed so
much support and solidarity. It was heartening
to us to hear that the Finnish press covered the
demonstration extensively. In local editions of
the two main Helsinki newspapers, we were
front page stories with photos. We also war-
ranted front page coverage in Swedish
newspapers which displayed photos of Lithua-
nians marching in Helsinki and of Baskis be-
ing held by the two policemen.

MONDAY, JULY 29: As the Baltic Star

arrived in Stockholm the next morning, July
29, hundreds were already waiting and cheer-
ing. They were singing and some groups were
giving folk dance performances. Among them
was a Lithuanian folk dance group ‘‘Lietuva’
from London, England.

Most of the onlookers joined the cruise
members in a procession and demonstration
from the wharf to Sergels Torg, a square in the
center of the city. A symbolic chain of 45 links
was formed, each link carried by young peo-
ple dressed in prisoner’s shirts with consecutive
dates written on their backs representing 45
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years of enslavement of the Baltic countries.
A long procession followed the chain, people
carrying posters of prisoners of conscience.

Later that evening we attended a Baltic
Ecumenical Religious Service in St. Klara
Church, with a musical presentation by Euro-
pean performing artists. A two-day Baltic
Future Seminar, a Baltic Folklore performance,
a P.E.N. Club Literary program, and ‘‘BFPC
Grand Ball’’ were the remaining highlights of
the program. We stayed in student housing at
the University of Stockholm and most of the
events took place in ‘‘Allhuset’” University’s
Student Union.

While all of the events were highly successful
and accomplished their objectives, there was
one moment at the P.E.N. Club Literary Even-
ing that had a special meaning for the Lithua-
nians. Mr. Bukovsky’s reading from his
autobiographical book, ‘““TO BUILD A
CASTLE—MY LIFE AS A DISSENTER.”
He observed that Lithuanians had a tenacity anc
strength of conviction which won his admira-
tion. Bukovsky expresses this in the following
passages of his book:

In 1973 I was sent to Camp No. 35, near
the station of Vsevyatskaya (in Perm
Province) . . .

Our camp was a small one—about 300
to 350 people—and the majority of its
population, as in the other political camps,
consisted of ‘‘veterans,’”” Ukrainians and
Lithuanians who had participated in the na-
tional liberation struggles of the 1940s.
Many of these prisoners had never ex-
perienced normal life in the Soviet Union,
because ever since they took up arms in
their youth when their lands were invaded
by Soviet troops, they had been languishing
in the labor camps. These were the rem-
nants of a generation that had been com-
pletely shattered. In Lithuania alone the
““liberators’” had repressed 350,000 of the
population; in the Ukraine, the total ran into
millions . .

Camp somehow preserves a man. His
hair turns gray, his teeth fall out, his face
is wrinkled, but inwardly he grows no older
or more sedate. It was weird to watch these
55-year-old men gamboling together like
adolescents, pummeling one another in the
ribs; only lack of strength prevented them
from playing tag. Their lives had come to
a halt when they were about 20. Simple
peasant lads who had never been able to
become the fathers of families.

On summer Sundays they would crawl
out into the sun with their accordions and
play tunes that had long since been forgot-
ten in their native regions. Truly, being in
the camps was like having entered a land
beyond the grave.

From among the Lithuanians I became
friendliest with Jonas Matusevicius. He
himself had joined the *‘forest brethren’’ at
the beginning of the 1950s, when everything
was already lost and the struggle was
hopeless. Perhaps this was why he
understood us better. When captured, he had
kept shooting till the last, intending not to
be taken alive. They had dragged his bullet-
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sliced body away and literally pieced him
together again—they needed him alive in
order to torture him. I was amazed at how,
after all this, plus 25 years in the camps, he
had retained an astonishing joie de vivre,
with a sense of humor and a sort of inner

purity.

We. who took the opportunity to participate
n the ‘“Baltic Peace and Freedom Cruise,’” all
qeard such witness’s accounts, and experienc-
>d many emotional moments—many of them
sad but many spiritually uplifting and enlighten-
ing. Balys Gajauskas captures what we learn-
=d about the meaning of peace and freedom in
a statement he wrote from a concentration camp
in Perm Province, 1982. He says:

There is an uprising of the captive na-
tions. They renounce peace, people perish
and suffer. Don't they value peace?

Of course they do. Every nation
cherishes peace. But for captive nations
freedom is more precious than peace,
because peace, only in unity with freedom,
can bring about the greatest
good . . . Therefore you cannot buy peace
at the price of freedom. Peace has to be
honorable and humane, without chains,
without prisons, without concentration
camps, without pyhsical and moral terror.

Hopefully, we will have a better understanding
of the peace and freedom concepts that Ga-
jauskas knows so well. But the most important
thing is that we will continue in our resolve to
be active in a movement of Baltic friendship
and cooperation.
We invite you to join us.
© Copyright Milda Mikenas, 1985

Scholarship for
Lithuanian Seminarians

Father Joseph Prunskis, Associate Pastor at
St. Symphorosa  Parish. has established a
scholarship fund for Lithuanian students for the
priesthood.

The Father Joseph Prunskis Scholarship
Fund is to be administered by the Brooklyn-
based Lithuanian Catholic Religious Aid. Reci-
pients of scholarships will be chosen by a com-
mittee consisting of the Bishop for Lithuanians
outside Lithuania, the President of Lithuanian
Catholic Aid, and the president of the World
Lithuanian Roman Catholic Priests’ League.
The jury currently consists of Bishop Paul
Baltakis, OFM, Provincial of the Lithuanian
Franciscans.

In the general shortage of priests, the short
age of priests to staff over 100 Lithuanian
parishes in the U.S. alone is particularly acute.
Moreover, the cost of training a priest has risen
along with all other costs.

Father Prunskis, born in Lithuania in 1907
and ordained in 1932, has doctorates in Canon

 Law from the University of Kaunas, Lithuania,

and the Catholic University of America.

Editor of various Catholic newspapers in
Lithuania, he fled to the U.S. in 1940 to avoid
arrest by the Soviet secret police when the Rus-
sians seized Lithuania.
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WHERE WERE
THE
LITHUANIANS?

There were to be at least 100 of us on the
Baltic Peace and Freedom Cruise this summer.
Only 50 signed up. Why? For such a special
event, possibly the event of its kind in one’s
lifetime, why didn’t more Lithuanians choose
to partake in it? The loss was felt by the Lithua-
nian participants, who had to strain their voices
to have the Lithuanian songs heard in spite of
the powerful Latvian chorus of 200, and who
had to work harder to organize programs in
order to represent their countrymen well. The
greater loss was to those who chose not to go,
thereby proving they could be manipulated out
of a memorable and eye-opening experience by
a few spoil-sports. But only the participants will
ever really know just how meaningful the
Cruise was; the rest will have to read about it
and imagine the unspoken intensity of it all.

Just who were these low-ballers, and is it a
justifiable claim that sabotage caused the lack
of Lithuanian participants? Perhaps the pro-
gram or the intent of the program itself had no
marketing appeal? Maybe; but not likely. The
educational content combined with political and
social aspects should have made it an
unbeatable hand. In addition, rumors were rife.

Three rumors made the rounds among the
cruise participants. Two rumors were charged
with a larger-than-life quality about the cruise
than reality would suggest.

First, it was said that the ship would be the
target of covert attacks by the Soviets. It was
even said that the ship would be sunk. Now
really. It’s flattering that some perceive us so
important and threatening as to incite Soviet ag-
gression, but such action would make no sense.
The Peace cruise was highly publicized and in
international waters, not a clandestine opera-
tion within their prison gates. Besides, what
happened to all the support and identification
with Lithuania’s brave dissidents? Apparently,
it’s OK for them to take risks as long as they
don’t expect even a symbolic gesture of risk-
taking from us. Is this the kind of hypocritical
message we wish to send to our hapless
brothers in Lithuania?

The other rumor had it that this was going
to be the ultimate in *‘love boats’’ with an
endless stream of booze parties and sex orgies.
It was nothing of the kind. Again, simple logic
would suggest its unlikelihood: (a) This trip had
a single, serious theme which was imperturb-
able, and (b) the program was jam-packed with
educational, cultural, and political activities
from dawn until dusk, and long into the night,
so that litle *“private’” activity could be squeez-
ed in. Most everyone, including the ‘‘renown-
ed’’ party people, caught evey wink of sleep
they could get before the next taxing day. Fur-
thermore, most of the participants were
strangers to one another, and there was hardly
time to get well-acquainted, except on marches.

The third rumor suggested that the trip was
only for youth; older folks were uninvited.
While the cruise was promoted as being for the
“‘youth,”” there were ‘‘older’’ participants. All
one had to do was thumb through the long list
of guest speakers (and spouses) to realize that
the chaperones were built-in.

Stanley Balzekas was recently appointed as a director of the Chicago Board of Heaith. From left: Dr.
Jorge Prieto, chairman of Chicago Board of Health and Stanley Balzekas, Jr.

Stanley Balzekas, Jr. buvo paskirtas Chicagos sveikatos tarybos direktorium. I$ kairés: Dr. Jorge Prieto,

pirmininkas Chicagos sveikatos tarybos, ir Stanley Balzekas, Jr.
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—Foto Jerome Meriweater

The Baltic cruise brought back to con-
sciousness the fact that Lithuanians are not the
only ones who are making supreme efforts to
publicize the plight of the Balts to the American
politicians and public. While Lithuanians have
participated in co-sponsored events with Lat-
vians and Estonians before, all too often this
has meant that the “‘visitors” number only a
handful and sit with their compatriots. For a
change, each nation had substantial represen-
tation and there were ample opportunities to
commingle and learn from one another. We
should welcome more such opportunities to
work together on issues we have in common.

Free Balts Brave Bomb
Threats, Soviet Gunboats

Four hundred participants in the Baltic Peace
and Freedom Cruise braved bomb threats and
harassing Soviet gunboats July 26-28 in their
quest to draw attention to the fate of the three
Baltic republics—Lithuania, Latvia, and
Estonia. The departure of their ship, the Baltic
Star, was delayed two hours in Stockholm when
the Swedish newspaper Dagens Nyheter receiv-
ed word there might be a bomb aboard. After
a two hour search by police and trained dogs,
which produced nothing, the Star was allowed
to set sail on its freedom cruise in the Baltic.

Once on the sea and in international waters,
the ship was harassed by two Soviet-patrol
boats. One of the boats approached the ship at

very high speed before veering away. Later, -

the Baltic Star was forced to change its course
when a fishing vessel blocked the ship’s path
by stopping in front of it and refusing to move.
Despite rumors of aircraft surveillance, the
Free Balts completed their protest against the
illegal Soviet annexation of the three Baltic
states without further incident.

On Sunday, the group staged a demonstra-
tion in front of the Soviet Embassy in Helsinki
where one person was arrested and two others
were detained. The group of demonstrators and
the press covering the incident were physical-
ly forced off the street by police. When Fin-
nish police demanded that 20-year-old
Lithuanian-American Vytautas Backis leave the
area, he refused and was subsequently arrested.
Brit Rolands Blezurs and Swede Maria Rotla,
23 and 19 years of age respectively, were then
detained. They were told Finnish law allows
police to detain anyone they find *‘suspicious,”
but were not given a reason for their
detainment.

The Freedom Cruise and its companion
event—the Baltic Tribunal, held July 25-26 in
Copenhagen—were organized as a protest
against the illegal Soviet takeover of the Baltic
republics in 1945. Since then the Soviet Union
has maintained a policy of Russification and
denial of human rights, including curtailing
religious freedom, in these formerly free na-
tions. The date was chosen to coincide with the
ten-year anniversary of the signing of the
Helsinki Accords, which were designed to pro-
mote East-West dialogue and eliminate such
human rights violations.
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KREIVENAS rose late. Having shaved and
washed, he took a new shirt from the drawer
and closed the bedroom door. His wife
understood that he was preparing to leave.
Dressed, he directed Kazys to harness the
horse. He put the radio in a box and sat down
to eat.

Peter sat in the parlor and looked out. the
window.

““Why don’t you go to breakfast?’” asked his
mother.

““I don’t want any. Later.”’

Raciunas crossed the yard. Peter was relieved
somehow; he took his hat and went out. He
followed the river to the Raciunases.

Stasys was busying himself about the wagon;
he tied the rope at the wagon’s end more
securely and arranged the straw.* Peter spoke
to him, led him around the corner of the barn
and gave him several leaflets. He went home
along the riverside.

Raciunas sat and watched how Kreivenas ate.
The mistress invited the visitor to the table too,
but he refused and waited, holding his cap in
his hands.

‘I know what you came for. You're wear-
ing out your soles for nothing. In the evening
I'll bring it over myself.”’

““It isn’t the soles I'm thinking

about . . . You see, it’s this way . . . When I’

lent you five hundred. why, at that time five
hundred was money. You could buy this and
that. But now? The stores are empty. Lines
stand in wait. Try and get a timepiece if you
want! You can get one, but you have to look,
you have to ask. To go through friends. In the
spring a timepiece like that cost fifty, and now
they take you behind the counter to show you;
they don’t even want you to lay a finger on it,
and they're asking three hundred. In the spring
you could buy ten timepieces for five hundred,
but now you can’t even buy two.”

“*Then what do you want? A timepiece?”’

“*Not a timepiece. I'm just saying that so
you'd understand. It’s a loss for me.”’

“*You want a timepiece, go to the Bolsheviks.
They plundered everything.”

“*What the Bolshevik laid hold of you can
kiss goodby—you won’t get it. But it’s a loss
for me. What are those five hundred to me
now? What can 1 buy? You understand
yourself . . . A man like yourself wouldn’t
want to see me wronged either. Give me one
cow for the debt.”’

I can’t understand whether you’re crazy or
drunk!”” Kreivenas was provoked.

“I don’t give balls on other people’s money,
so there’s no call for me to have a hang-over.™’

“*Go to the devil!™ '

Kreivenas dressed, put on his hat, and car-
ried out the box with the radio to the wagon.
He was already gone out the gate, and Raciunas
still sat and twisted his cap in his hands.

**So I'll have to be going,”" he sighed, glan-
cing at Mrs. Kreivenas, who came in for the
plates. **An unfair man, yours is . . . very un-
fair . . . He causes a man loss and afterwards

* Wagons of this type had a retaining rope tied across the open
back end. between the upright racks or sides. The straw served
as litter against the bare slats.
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doesn’t even want to speak.’”

““What loss are you talking about?™

Raciunas gestured his hand and rose to his
feet.

“‘People are right when they say don’t dig
a hole for another, because you'll fall in
yourself. I just forgot to remind Kreivenas of
that. Goodby."’

ON THE WAY HOME he saw Peter on the
other side of the river, and turned away. Peter
sat there at the very edge of the water, on a
large stone. He sat lost in thought and stroked
the stone. So it seemed to Raciunas.

“You're still here. When are you going to
push your way up to the front, if you leave at
this hour? Don’t you know how crowded the
mill is now?’*

Excerpt from

(KryZiai)

by Vincas Ramonas

Translated from Lithuanian by
Milton C. Stark

CROSSES

A.A. RASYTOJAS VINCAS RAMONAS
AUTHOR VINCAS RAMONAS

* Grain was ground in community mills: and. as here. farmers
sometimes had to queue up to wait their turn.
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I was held up.™

“*Who held you up?™

“*Peter Kreivenas was here. He brought
something. News of some sort or other. Read
if you want.™

Raciunas read the leaflet, pondered, folded
it and put it into his pocket.

“*Give it to me, " Stasys held out his hand.

**Go ahead. go ahead. I want to read it over
again. I must think it over good.™

Stasys drove away, and Raciunas went to the
stable, where, leaning against the empty
manger, he gazed a long while at the wall. His
wife was looking for him—she hallooed in the
yard, but he did not answer. The pigs squeal-
cd in a fray in the sty. He did not budge. He
kept gazing at the wall and kicked a-length of
board supporting the manger. The house door
banged shut. “*She’s gone with her big mouth,™
thought Raciunas and fingered the cow’s tether.
The cow had always stood there, but now the
place was empty. What a cow she had been!

Spitting bitterly, Raciunas left the stable by
the side door and looked around. Smoke was
rising from the wheelwright's chimney. Climb-
ing over the fence, he set out in that direction.

He found Giruzis at home.

I told you, next Monday!"" cried Giruzis.
seeing Raciunas.

*1 didn’t come for the wheel. Different
wheels are turning here.™

Seating himself on a bench. he glanced out
the window, he glanced out the door, then he
took the leaflet out of his pocket.

“*Read for yourself.””

Going to the door, Giruzis was a long time
reading and turning the leaflet in his hands. He
studied Raciunas in silence.

“*You brought this for me?™

It was given to me, and I'm turning it in.”’

““Who gave it to you?"’

“‘Peter Kreivenas. He gave it to Stasys.™

“*The deuce take you! You and Peter both.
I'm to drop everything and go now. If you don’t
go—you get in trouble yourself. How should
I know what’s gotten into your head here?™”
smiled Giruzis. unable to conceal his delight.

“I don’t know what others are thinking
either. Kreivenas owes me five hundred, but
he doesn’t want to return it. Maybe he wants
to get me into a scrape, because . . . you
understand . . . Maybe he thinks that then he
wouldn’t have to repay the debt. if 1. say. went
to jail . . . He's digging me a hole, it looks
fike . . &

Giruzis glanced at his bicycle and ran to
dress. and Raciunas sat a while longer: pick-
ing up a splinter, he broke it between his fingers
and went home.

MRS. GIRUZIS accompanied her son to
the gate. She was flushed and her eyes sparkled
with wicked delight. Taking a look at
Kreivenas’ buildings, she raised a menacing fist
and returned to the house. No sooner had she

. sat down at her spinning wheel, than Mrs.

Grybas stole in through the gate. She opened
the gate noiselessly, not even rattling the han-
dle. With a quick look at the closed door of the
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workshop and the window, she jerked her ker-
chief over her eyes and went inside.
“‘Praised be Jesus Christ.”"*

““Forever . . . you baggage! Have you run
over again with your gossipry?’’

““With what gossipry? What sort of gossipry
can you mean? Where might I be carrying
gossip, where do I go? Church is all, otherwise
['m home all the time. I came over for yarn.™’

"I won’t spin for you. You can take it with

you. Must I work all my days for the fatnecks?"

You're of that flock too!”’

““You don’t have to spin if you don’t want
to, but why get riled about it? I just gave praise
to God, I didn’t say one word yet, and she—
gossipry . . . If Idid tell you something in the
past, wasn’t mine the truth? And if it was the
truth, can’t I even talk? So you see, Mrs.
Giruzis . . . About you, dearie, or Joseph I
never said a word to anyone, as you see me
.alive. All T know is that others were saying that
he was going to marry the Grustas girl. Let him
marry her. God give him strength. Joseph, too,
I heard, was over to the Kreivenases. He met
Miss Grustas. That’s fine. It’s a start. And they
didn’t even ask you over, I heard. You see what
sort of people . . .""

““They asked me, but I didn’t go. Much I
need those fatnecks! . . .”

““If he’s going to marry, let him marry. God .

grant, if somebody else doesn’t turn up. I heard
all  along . .. Peter Kreivenas is
there . . . And if Peter’s seeing her, then why
should Joseph butt in? He’ll just bring shame
on himself . . ."

“*A terrible thing that Peter of yours is! Mind
you! People like Peter, all they do is muddy
the waters everywhere. They begrudge a poor
man happiness. He won’t be muddying long!"’

“*‘Has he done something to you?”’

*‘She asks yet! Because of the likes of him

and their parents there never was any living for
-us. Accursed fatnecks! And now they’re
“spreading around all kinds of papers. Agitating

against the government. Never fear, they’ll
muzzle his snout even tonight. Now run and
tell. He won’t get away, just the same, and if
you blab it out, then they’ll take you too.”’

““What do I care! What’s he to me? I, dearie,
only came for some yarn, not to talk politics.
When will you have it spun?

“Well, I don’t know myself . . . Come in
a week. They keep bringing it and bringing it,
I can’t keep them off. And they keep praising
me. Spun like in a factory, mind you. Even
Mrs. Kreivenas didn’t used to spin so well. I
know they say nice things about me just so I'll
spin for them, but you know what I say? If on-
ly I had less spinning and was up to it, I could
spin better than Mrs. Kreivenas herself."’

“*As if I didn’t know, dearie! I understand,
you don’t have to tell me. Well, since you’re
going to do the spinning, then thank you very
much, and I'll be hurrying along home."’

Kreivenas came back in the afternoon and
straightway went to Raciunas’s. He returned
angry, tore up the promissory notes and threw
them into the fire.

* A devout greeting practiced by old Lithuanians.
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PETER WAS reading in his room. It was
getting dark. He pushed away the book and
wanted to make a light, but at that moment
someone knocked at the window. Startled,
Peter went to the window. A woman he thought
he had seen before hid around the corner. Still
puzzled, he stepped outside into the orchard,
where he recognized Mrs. Grybas. Clinging to
the wall, she wound her kerchief around her.

““I came to tell you . . . I ran by roundabout
ways so I wouldn’t be seen. Mrs. Giruzis and

-that Bolshevik of hers. Tonight they’re com-

ing to arrest you. For some sort of papers you
gave to someone.’’

Peter went white.

““Is there anyone in the yard?”’

‘““No one.”’

Mrs. Grybas slipped behind a bush and soon
was climbing over the fence.

Peter stood motionless for a time; he
glanced at the Grustas building, clenched his

fists, and ran quickly into the parlor. In a mo-
ment he related everything to his mother. She
sat down in a chair, all atremble.

“I’m running away to Germany.’’

“Wait, you must tell your father at least.
Your things must be packed.’”

(To Be Continued)
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Brazdzioniai, A. ir B., Butkys, V. (NY),
Cerniai D. ir V., Datis-Dovydaiciai, E.
ir V., kun. Dranginis (MD), Galdakai,
A. ir F., Jasiai A. ir dr. 1. (OH),
Milunas, A. (IL), Petokas, S. (IL),
Sadeika, C. (MI), Sarpalis C. (MD),
Sinkevi¢ius, V. (IL), Stancelis, V.
Urneziené T., Vaitkiinas, P.. Cepulis,
A. (PA), Patamsis A., (Kan.)
PriSmantas, K., Skilandziunas (Kan.),
Gilys, Vladas.

Po 15 dol.

Balanda, G. (MI), Deveikis, V.,
Giedraitis J. (NY), Grigaiciai, A. ir K.,
Jasiniene, H., Kairys, A. (MA),
Meliené, M. (IL), Milaknis A., Radvenis
G., Rukstelyte-Sandstrom E. (IL),
Valley-Valaitis, J. Vansauskiene,L.,
Zeleniai V. ir V.

Po 14 dol.

Apeikis, V., kun. V. Siliauskas.
Po 10 dol.

Anelauskas, V., Anonis V. (NY),
Aukstkalnis, K. (OR), kun. Babonas A.
(MI), Backauskas K. (NY), Balcytis, A.
(IL), Baltakis, P. (MD), Banionis M.,
Baniulis St. (IL), dr. Cepulis A.,
Cesnulis, F. (Kan.), Dilkus A. (Kanada),
Gruodis P. (IL), Grybinas, Z. (MO),
Johnson, P. (TX), Jonikas, P. (M),
Juodis, J. (NY), Keblys, A. (Kanada),
Kondratas, B. (CT), Krisiukénas, A.
(MA) Krokys, B. (PA), Legnikas, E.

(Kanada), Masiulionis, R. (NY),
Merkiené, O., Malkauskiené, O.,
Milkovaitis, K. (IL), Nyerges, S.,

Pakuliené, E. (DE), Paskauskas, S.,
Petrauskas, V. (IL), Povilaitis, K. (IL),
Puras W., (MI), Razvadiené¢ G. (MA)
Rimkus, K. (IL), Sakalauskas, V.,
Samiené, E., Seliukas B., Sidzikauskas,
F., Skobeikien¢, S. (NY), Sirvinskaite,
B.. Staniskis, P. (MI), Sestokas, K.
(MA), Shumbris, N. (NY), Svelnis, L.
(MA), Uzdaviniené A. (MI), Vaicitis, J.
(FL), Vaineikis, J. (IL), Wasilewski, El.
(IL), Yuch, R., Zékas, J. (Kan.),
Cizikaité, B. (IL), Kriauc¢iunas, J. (CT),
MikSys, P. (MA). Pagojus, P. (MI),
Baiauskas (MI), Sakai, R. P.,
Simoliunas, V., Ustijanauskas, A. (CT), -
dr. Vyte, P.

Visiems aukojusiems redakcija
nuosirdZiai dékoja.

“‘Lietuviy Dienuy’’ metiniame
piknike, rugséjo 15 d.,
pirmaja premija ($500)
laiméjo prof. dr. Jokubas
Stukas iS Watchung, New
Jersey.

Dar turime keletg rasytojo,
redaktoriaus Juozo Tininio
paruostos knygos.

“LLAISKAI ANDROMACHAI”’

Kaina $5.00. UzZsisakykit

L.D. KNYGYNE

4364 Sunset Boulevard
Los Angeles, CA 90029
Tel.: (213) 664-2919

LITHUANIAN DAYS, 1985, OCOTBER



LIETUVIU DIENOS
Zurnalo ir knygu

PLATINTOJAI

J. A. V-se

Brooklyn, N.Y. — “Darbininko” adm-ja

So Boston, Mass. — S. Minkus

Chicago, lllinois — Balys Brazdzionis

“Gifts International,” “Parama”

“Marginiai”

Cleveland, Ohio — J. Zilionis

Detroit, Mich. — St. Anthony’s Parish
Library

Los Angeles, Calif.—Petras Domkus

Putnam, Conn. — Immaculate Conception

Convent
Rochester, N.Y. — A. Sabalis
Waterbury, Conn. — “Spauda”
Woodhaven, N.Y. — “Romuva”

AUSTRALIJOJE

Norwood — K. Pocius

Adelaide, Edwardstown — A. Kubilius
Melbourne-St. Kilda — F. Sodaitis
Mirren, S.A. — J. Rupinskas
Lewisham — Msgr. P. Butkus

KANADOJE

London, Ont. — A. Puteris

Toronto, Ont. — V. Ausrotas, A. Kuolas,
St. Prakapas

Montreal, Que, — P. Rudinskas (Parish
Library)

"AMERIKOS BALSAS
(VOICE OF AMERICA)

Rytiné laida 6 val. 15 min. ryto Lietuvos
laiku (10:15 vakaro Vasingtone) 31, 38, 42 ir
49 metry bangomis.

Pirmoji vakariné laida 18 val, vakaro Lietuvos
laiku (10 val ryto Vasingtone) 20, 25 ir 31
metry bangomis.

Antroji vakariné laida 20 val. vakaro Lietuvos
laiku (12 val. vidurdienj Vasingtone) 14, 15,
20 ir 25 metry bangomis._

Sie laikai vasaros metu. Ziemos metu tiek
Lietuvoje, tiek Vasingtone reikia laikrodj at-
sukti vieng valanda.

VOICE OF AMERICA
Lithuanian Service
Washington, D.C. 20547

AR JAU TURITE
dvi istorines knygas anglu kalba, ‘‘Day
of Shame,’” parasyta Algio Rukséno. 368
pusl., gausiai iliustruota. SumaZinta
kaina $7 (pasiuntimas $1).

Taip pat Simo Kudirko biografija
““Simas,”’ 120 pusl., sumaZinta kaina $4.
Siuskite ¢ekius:

LIETUVIU DIENOS
4364 Sunset Blvd.
Los Angeles, CA 90029

TaupyKkite

apskai¢iuodami .
PAJAMU MOKESCIUS!

Antanas skirius yra dirbes Internal Revenue
Service valdzios istaigoje ir jau turi 40 mety
privacia praktika Sioje srityje.

D¢l patarnavimo laiko susitarti telefonu:
664-2919

LOS ANGELES, CALIF.

KALIFORNIJOS LIETUVIY RADIJAS
LITHUANIAN MELODIES
Stotis KTYM, banga 1460 AM
Sestadieniais 12:30-1:00 p.p.
VLADAS GILYS, pirmininkas
Programy Koordinatorius
HENRIKAS BAJALIS
207 N. Windsor Blvd.

Los Angeles, CA 90004
Tel.: (213) 467-6467

BALTIMORE, MD.

“RADIJO PROGRAMA LIETUVIAMS”
Girdima sekmadienio popietémis 3:15-4:00
WBMD—740 Kilocycles
Sios programos vedéjai:

Albert J. Juskus—4515 Wilmslow Rd.
Baltimore, MD 21210 Tel. 366-4515
Kestutis Laskauskas, 1312 Birch Ave.
Baltimore, MD 21227 Tel.: 242-1779

BOSTON, MASS.

LIETUVIY RADIJO KORP. PROGRAMA
Seniausia liet. radijo programa Naujoje
Anglijoje, veikianti nuo 1934 m. bal. m.

vedama Stepono ir Valentinos Minky

girdima sekmadieniais 8:00 iki 8:45 ryto
Boston, Mass.—WLYN—1360 bangos AM
programoje: pasaul. Ziniy santrauka, muzika,
dainos ir Magdutés pasaka.
Taipgi pas mus gaunamas “L.D.” Zurnalas,
ir didelis pasirinkimas lietuvisky knygu,
ploksteliy ir lietuvisky suveniry.

71 Farragut Rd., So. Boston, MA 02127
Telefonas: 268-2515
Lietuviy Radijo Valanda
LAISVES VARPAS
Sekmadieniais
9:-10:00 ryto i§ WCAV-FM 98
Petras Vis¢inis, vedéjas
173 Arthur St., Brockton, Mass. 02402
Telefonas: (617) 586-7209

CHICAGO, ILL.
Sophie Barcus Radijo Seima

SeStadieniais ir sekmadieniais nuo
8:30 val ryto iki 9:30 val. ryto
Visos programos i$§

WBMKX stoties 1490 AM banga

Programos vedéja:
Aldona Daukus-Barcus
Transliuojama i$§ nuosavos studijos
7159 S. Maplewood, Chicago, IL 60629
Tel.: 778-1543

LIETUVOS AIDAI

<asdien nuo pirmadienio iki penktadienio
8:30 val vakaro
Visos laidos i$ tos padios stoties
WCEV 1450 AM banga
Veda KAZE BRAZDZIONYTE
6955 S. Campbell Ave.
Chicago, IL 60629
Phone: 778-5374

ST. PETERSBURG, FLA.

“Lietuvos Aidy programa
kas Sestadienj 12:30 p.p.
11110 AM banga, WTIS stotis
veda KAZE BRAZDZIONYTE

Rasyti €955 Campbell Ave.,
Chicago, IL 60629
Telefonas (312) 778-5374
Atstovas St. Petersburge—K. Kleiva

Tel.: 360-1479

LIETUVIY RADIJO PROGRAMOS

kurios bendradarbiauja su ‘““Lietuviy Dienomis”

T2 TR TS ST ST T ST ETTEE RIS LFEL LT T T LTSS TSI

CLEVELAND, OHIO

LIETUVIU RADIJO PROGRAMA
TEVYNES GARSAI

Isteigta 1949
Girdima sekmadieniais 8-9 val. ryto
WCPN FM90.3

Vedéjas—Juozas Stempuiis

4249 Lambert Rd., Cleveland, Ohio 44121
Telefonas: (216) 382-9268

Dvisavaitiné religinés
minties programa
GYVENIMO VARPAI
sekmadieniais 6:30-7:00 val. ryto
WRMR AM 850

Kun. G. Kijauskas, S.J.
18022 Neff Rd., Cleveland, Ohio 44119
Telef. (216) 531-4263

DETROIT, MICH.

LietuviSkas Balsas—Lithuanian Voice
WCAR—1090 BANGA LIVONIA
Sekmadieniais 8:30 iki 9:00 val. ryto

Visais programos reikalais kreiptis:
KAZYS GOGELIS
13436 Garfield, Detroit, Ml 48239
Telef.: 535-6683

LIETUVISKU MELODIJU RADIJO VALANDA
1011 W, Huron, Pontiac, M| 48054
WPON—1460 AM

Programos ved. Algis Zapareckas
Bendradarbiai: Ant. Zaparackas, Algis
Lapsys, Edv. Skiotys, Violeta Abariate
2222 Franklin Rd.,
Bloomfield Hills, Ml 48013

HARTFORD, CONN.

“TEVYNES GARSAI”

Connecticut vist. liet. kult@iriné valandélé
WRYM—840 AM
Kiekvieng sekm. 4:30-5:30 val. p.p.
Programos vedéjas A.Dragiinevi¢ius

Praneseéjai:
Zita Dapkiené, Alfonsas Dzikas ir
Longinas Kapeckas

273 Victoria Rd., Hartford, CT 06114
Telefonas: CH 9-4502

NEW YORK - NEW JERSEY

HLIETUVOS ATSIMINIMY radijo valanda
girdima kas penkt. i§ WEVD stoties
New Yorke, nuo 10-11 v.v. 97.9 FM banga

Taip pat klausykite ‘“Music of Lithuania”

programos kas sekm. nuo 2:05 iki 3:00

val. p.p. i§ Seton Hall Universiteto stoties
89.5 FM — banga

Direktorius — Dr. Jokubas J. Stukas

234 Sunlit Dr., Watchung, N.J. 07060
Tel.: (201) 753-5636

“LAISVES ZIBURYS”

Girdima kiekviena sekmadienj nuo 9 iki

ROMAS KEZYS
217-25 54th Ave., Bayside, N.Y. 11364
Telefonas: (718) 229-9134

PITTSBURGH, PA.

The First Lithuanian Radio Program in
Pittsburgh, Pennsylvania
Pittsburgh, PA — WPIT—730 kc.
sekmadieniais 12:30-1:00 p.m.
PROGRAMOS VEDEJAL:
Povilas ir Gertrude Dargiai
Visais reikalais kreiptis:
2040 Spring Hill Rd., Pittsburgh, PA 15243

Pirmadieniais ir Penktadieniais nuo 3-4 val.

10 v. ryto i§ WHBI stoties 105.9 FM banga|

HOT SPRINGS, ARK.

LIETUVISKA RADIJO PROGRAMA
“LEISKIT [ TEVYNE

Lithuanian Broadcasting SPA

|Girdima sekmadieniais 7:00-7:30 val. ryte i$
KXOW radijo stoties, 1420 AM banga.

vedéja ir praneséja
Saloméja Smaiziené

204 Hilltop Dr., Hot Springs, Ark. 71913
Telefonas (501) 321-9641

ROCHESTER, NEW YORK

DAINOS AIDAS

Sekmadieniais 9:00 iki 9:30 val. i ryto
stotis WZZI-FM 91.5 mc

ISLAIKO LIETUVIY RADIJO KLUBAS

Klubo valdyba:Al Geéas, pirm., R. Kir§teinas,
vicepirm., J. Krokyté, sekr., Rita liginaité,
izd., L. Laukaitiené, naré

320 Durnan St., Rochester, N.Y. 14621

WATERBURY, CONN.

Lietuviy Bendruomenés radijo valanda
“LIETUVOS PRISIMINIMAI”

Sekmadieniais nuo 8:00 iki 8:45 v. ryto
WWCO — 1240 AM

Vedejas: ANTANAS PALIULIS

33 Chipman St., Waterbury, CT 06708
tel.: (203) 756-1874

MONTREAL, CANADA

LIETUVISKAS PUSVALANDIS

Kiekvieng tre¢iadienj nuo Il val. 30 min.
CFMB stotis — Banga 1410

LProgramos vedéjas L. Stankeviéius

1053 Cr. Albanel, Duverney, P.Q., Canada
Telefonas: 669-8834

TORONTO. ONT., CANADA

TEVYNES PRISIMINIMAI
Sekmadieniais 1:30 iki 2:00 val. po piety
Visos programos transliuojamos i$
Toronto stoties CHIN, banga 100.7 FM
Programos vedeja:

Violeta Simanavic¢iaté-Laurinavi¢iene
|51 Patricia Di., Toronto, Ont. M4C 5K2, Can.

Telefonas:(416) 690-3416

ROMA, ITALIJA

ROMOS RADIJAS

Transliuojamas kasdien nuo 20 val. 50 min.
iki 21 val. 10 min. Vidurio Europos laiku
41.15 ir 50.34 metry bangomis

Vedejas; Dr. J. Gailius
Circonvallazione NOMENTANA 162

VATIKANAS, ITALIJA

Programa transliuojama 8 kartus savaitéje

Sekmad, rytais 10:30-11:00 Lietuvos laiku

ir kiekv. vak. 20:15-20:30 Lietuvos laiku
Bangos: 31, 25, 19 ir 196 metry

Vedeéjas: Kun. V. Kaziliinas

Adresas: Sezione Lituana, Stazione Radio
CITTA DEL VATICANO




A
Fibma ir Plolestetiy Gamyba

Los Angeles Vyry Kvarteto plokstelés virselis Album Cover of Los Angeles’ Men’s Quartet
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